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Már válságban van Uzunovics hatodik
kormánya

Vukicsevlcs VelJe közoktatásügyi miniszter feltétlenül lemond

Teljes odaadással
a magyarságért

A helyi szervek működésének ideje min­
denütt lejárt. Az alapszabályok előírják, hogy 
minden helyiszervezet, minden évben újra 
alakuljon. Ahol ez nem történt még meg, a 
közel múltban, a tartományi választások után, 
feltétlenül meg kell, hogy történjen. — Miért ?

Az elnöki tanács a tartományi választá­
sok előtt uj útra lépett. Elhagyta a passzivitást, 
elhagyta az önálló listával való fellépés gon­
dolatait, és az ország legnagyobb kormányzó 
pártjával, az Országos Radikális Párttal kö­
tötte meg a paktumot még csak ad hoc erre 
a választásra, de már az utak nyitva vannak a 
további működésre is.

A lefolyt választás igazolta a felállított té­
telt és tizennégy mandátumot hozott az Orszá­
gos Magyar Pártnak.

A helyi szervek bizottságaiban és elnök­
ségeiben azonban még olyanok ülnek, kik 
nem teszik és tették feltétlenül magukévá 
ezen programot, vagy személyileg annyira 
exponálták magukat más párt érdekében, hogy 
lehetetlennek látják a magyar párt egysége 
szempontjából, hogy ezen keretekben változás 
ne történjék.

Ne játszunk a szavakkal; Vagy magyar 
valaki, úgy csakis egy helyen, a magyar párt­
ban van a helye es sehol másutt. Vagy más­
képen gondolkozik, úgy nincsen helye a ma­
gyar pártban. Bár nem hiszem, hogy sokan 
volnának, kik annyira meggyőződéses hívei 
egy másik pártnak, hogy az egyetlen magyar 
pártot otthagynák. Azt a páitot, amely egyedül 
csak a magyarság érdekeiért küzd.

Tisztáznunk kell a helyzetet. Mindenütt 
át kell szervezni a helyiszervezeteket és az 
élére olyan vezetőket kell állítani, kik meg 
értik a nép, a dolgozó magyarság óhajait, kí­
vánságait. Olyan vezetőket kívánunk minden 
helyiszervezetnek, kiknek szive és gondolatai 
egyek a dolgozó népnek gondolataival.

Válassza meg maga a nép a vezéreket, 
ezek a keiületi vezetőket és ezek képviseljék i 
az Elnöki tanácsban a helyi szervezeteket.

A háború sokban gondolkodóvá tette a 
népet. Az iparosok, földművesek, kereskedők, 
munkások mind öntudatos, józan emberek és 
ezeknek helyet kell foglalni mindenütt, hol a 
•tiagyar kisebbségi sorsról szó esik.

A nép megválasztotta a tartományi kép­
viselőket, most meg kell, hogy válassza a he­
lyi szervezeteinek a vezetőit is, mert ezekkel 
érintkezik naponta, ezeknek tudja elmondani 
minden bajait és ezektől vár is bajára orvos­
lást és dolgainak az elintézését is. És ezek a 
vezetők vannak hivatva közvetíteni az egyes 
helyicsoportok hangulatát, gondolkozását, ba­
jait az elnöki tanáccsal.

A novlszádl és a noviszádi kerület helyi 
szervezeteinek is most kell átalakulnia és a 
polgárságnak az uj irány megjelölésével kell 
dönteni a vezetők megválasztásánál

Az elnöki tanács csak úgy tud eredmé­
nyesen dolgozni a népért, ha a nép támogatja 
öt a megválasztott vezetői utján.

De azután egész lelket betöltő, teljes fér­
fiakat Igénybevevő munkát kívánunk!

Beográdból jelentik: A radikális disszlden- 
sek az anyapártba való visszatérése, ma a 
legaktuálisabb kérdés a politikai életben. Teg­
nap különben sem történt semmi politikai ese­
mény a gör. keleti ünnep miatt. A radikálisok 
egész nap az esti Pasics ünnepély előkészíté­
sével voltak elfoglalva, amely a Párizs szálló 
nagytermében folyt le. Az Ünnepélyen felszó­
lalt Uzunovics Nikola miniszterelnök Is és 
nagy beszédben adózott Pastes Nikola emlé­
kének.

Tegnapi számunkban már megemlékez­
tünk arról, hogy a kormány helyzete a dlszi- 
dens radikálisok miatt ismét bizonytalanná 
vált. A diszidens radikálisok ugyanis vissza 
akarnak lépni az anyapártba, amely azonban 
nem akarja visszafogadni jovanovics Lyubát. 
Miután pedig a dlsszidensek kitartanak Jova­
novics Lyuba mellett, inkább ellenzékbe vo­
nulnak, semhogy nélküle térjenek vissza a ra­
dikális pártba.

Vukicsevlcs Velja közoktatásügyi mi­
niszter a disszidens radikálisok képviselője a 
kormányban pártja magatartásáról a követ­
kező nyilatkozatot tette:

— Én minden körülmény között lemon­
dok. Abban az esetben, ha a dlsszidensek 
visszatérnek a pártba, azért mondok le, mefi 
mint a dlsszidensek tagja kaptam a tárcát, 
már pedig ha visszatérünk a pártba, akkor 
Uzunovics azt veheti be a kormányba, akit 
akar. Ha pedig a párt nem fogadna vissza 
bennünket, akkor is lemondok még pedig 
azért, mert csak olyan feltétellel csatlakoztunk 
a kormányhoz, ha visszavesznek bennünket a 
radikális pártba. Abban az esetben, ha nem 
fogadnának vissza a pártba, kiválunk a kor­
mányból, amelynek csak a mi támogatásunk 
révén van többsége, miután 11 képviselő ta-

A spanyoljárvány mind jobban terjed az 
országban. Pontos kimutatást azonban nem ké­
szíthetnek az egészségügyi hatóságok, mivel a 
betegek nagy része nem fordul orvoshoz. Úgy­
szólván kizárólag a vagyonos osztály vagy 
azok a munkások, akik tagjai a munkásblzto- 
sltőnak, hivatnak csak orvost a beteg ágyához. 
A betegek nagyrésze azonban csak a maga 
által vásárolt izzasztószerekkel gyógyítja ma­
gát, miután tudja, hogy az izzasztás a legha­
tásosabb a spanyolláz legyőzésére.

Nem is annyira az orvosok elfoglaltsága 
az irányadó a spanyolláz elterjedtsége szem­
pontjából, bár ezek munkája is megkétszerező­
dött, mint inkább a gyógyszertáraké. Nagyon 
régen volt már olyan forgalmuk a gyógyszer- 
táraknak, mint most egy hét óta. Beszéltünk 
több novlszádl gyógyszertár tulajdonosával, 
akik egyhangúlag megállapították, hogy a for­
galom lázellenes és fertőtlenítő szerekben meg- 
négyszeresedett. Ugyancsak a gyógyszerészek 
véleménye az, hogy a betegek háromnegyed

gunk van. Már pedig ha kilépünk, akkor a 
kormánynak nem lesz többsége és Uzunovlcs- 
nak le kell mondania.

A disszidens radikálisok miniszterének 
ezen nyilatkozata meglehetősen kellemetlen be­
nyomást keltett a kormány tagjai között, miután 
tudják, hogy milyen nehézségeket támasztansk 
Jovánovics Ljuba visszatérése ellen a radikális 
pártban. Epen ezért a kormány helyzete ismét 
válságos.

Uzunovics Nikola miniszterelnököt is meg­
kérdezték tegnap délben, hogy mi van Vuki- 
csevics Velja lemondásával. A miniszterelnök 
azonban mindössze azt mondta, hogy ő csak 
akkor tudhat valamit egy lemondásról, ha az 
már a kezel között van.

A képviselők prágai útja
iránt érdeklődött tegnap délelőtt a külügy­
minisztériumban Perics Nlnko dr. külügyminisz­
ternél dr. Seba Jan csehszlovák követ és kö­
zölte a külügyminiszterrel, hogy milyen ünnep­
ségek között fogadják majd Csehszlovákiában 
a jugoszláv képviselőket. A képviselők tegnap 
este utaztak el Beogradből Prágába.

A jugoszláv magyar tárgyalásokat
a legközelebbi jövőben tovább folytalják. A 
tárgyalások úgy a kereskedelmi mint a külpo­
litikai vonatkozásokban újra megkezdődnek, 
annál is inkább, mert a tárgyalások megszakí­
tásának csupán az volt az oka, hogy Marko- 
vlcs Lázár dr. influenzában váratlanul megbe­
tegedett. Beográdl politikai körökben bizonyosra 
veszik, hogy a két ország között fenál ó vitás 
kérdések, a legrövidebb időn belül kedvező 
befejezést nyernek.

része nem fordul orvoshoz, a spanyolláz ese­
tén, legfeljebb akkor, ha a láz veszedelmesen 
magas.

Megállapítottuk, hogy Noviszádon ma 
majd minden házban van spanyollázas beteg, 
a legtöbb esetben azonban csak könnyebb 
természetűek a megbetegedések. Nem túlozunk, 
ha azt állítjuk, hogy Noviszádon ma legalább 
ezer ember spanyolbeteg.

Az ország összes városaiban Igen nagy a 
spanyolbetegek száma. így Szuboticán tízezer, 
Somborban ezer, Osljeken háromezer, Beo- 
rádban ötezer a spanyolbetegek száma. Mind­
ezek természetesen nem hivatalos számok, mint 
ahogy pontos hivatalos statisztikát nem is le­
het készíteni, épen a fentebb említett ok miatt, 
mert a betegek nagy része nem vesz Igénybe 
orvosi kezelést.

Szuboticán bezárták az összes iskolákat, 
mivel a gyermekek hatvan százaléka meg­
betegedett.

Még mindig terjed a spanyol 
a betegek nagyrésze nem fordul orvoshoz
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A világ leghíresebb énekeséi sikerüli 
egy hangverseny estélyre Nevlsxádra

leszerződtetni
Ilyen mUvészi attrakcióié még nem volt Novlszádnak

Megölte kisfiát, 
aztán átvágta az ütőerét
A München melletti Augsburg városkában egy 

vendéglős, a házasságon kívül született kisfia 
nyakát elvágta, aztán átmetszette saját ütőerét. 
Mire észrevették, mindketten halottak voltak. 
Levélben a vendéglős megirti, hogy tettét azért 
követte el, mert a gyermek anyja bár vagyo­
nos, a tartásdij miatt árverést kért a ven­
déglőre.

Mepilliiilta a munkását, hegy élet­
biztosítási diját megkaparinthassa.

Berlinből jelentik: A Mecklenburgban 
fekvő Blankensee mellett Rohde munkást hol­
tan találták. Rohdet az elmúlt év oktőberéban 
munkaadója Krüger birtokos az egyik biztosító­
társaság ügynöke révén ötvenezer márkára biz­
tosította. A rendőri nyomozás kiderítette, hogy 
a munkást minden valószínűség szerint meg 
gyilkolták. Közvetlen Rohde halála után Krü­
ger kérte a biztosítási összeg kifizetését. Krü- 
gert és a biztosító társaság ügynökét gyilkos­
ság gyanúja miatt letartóztatták.

A Bunyevacska Matica 
Noviszádon

A szubotlcai Bunyevacska Matica tagjai 
tegnap délután Noviszádra érkeztek, hogy 
résztvegyenek az esti radikális mulatságon. A 
Bunyevacska Matica tagjait a noviszádl radi­
kális párt kiküldöttel élén Klicin Mita üdvö­
zölte a pályaudvaron. A radikális mulatságra 
Noviszádra jöttek a petrovácl szlovákok is, 
akik közül különösen a festői ruhákba öltözött 
nők keltettek nagy feltűnést.

flz európai államok kínai követei 
a kantoni kormány mellé állottak

Londonból jelentik: A Moruig Post köz­
lése szerint az Európában akredltált kinai kö­
vetek legutóbb Rómában tanácskozásra ültek I 
össze. A megbeszélésen elhatározták, hogy szol- I 
gálataikat együttesen a kantoni kormánynak 
ajánlják fel. Abban állapodtak meg, hogy csat­
lakozásra szólítják fel, a tanácskozásról távol­
maradt kinai követeket. A válaszok beérkeztek 
és azokban Kína Európában Szolgálatot teljesítő 
valamennyi követe, a kontoni kormányhoz való 
csatlakozás mellett foglalt állást. A Népszövet­
ség hivatalosan Is hajlandó elismerni Csent, a 
kantonlak külügyminiszterét, ha megbízottakat 
küld Genfbe a Népszövetséghez.

— Elhízott egyéneknél a természetes 
„Ferenc József“ keserüviz hatalmasan előmoz­
dítja az anyagcserét és a testet könnyeddé 
teszi. Több orvosprofesszor a Ferenc József 
vizet sziveizsirosodásnál Is reggel, délben és 
este, egy-egy harmadpohárnyi mennyiségben 
rendeli. Kapható gyógyszertárakban, drogériák­
ban és föszerüzletekben.

PO-HO
zsebinhalátor nátha, nehéz lélegzés ellen 40.— din. 

Mindenkor használható
Kapható: Kozmetikai Intézet, St. Beíej.

Február 19-én, szombaton V,9 órakor

* nagy álarcosbál
Katyanski Miklós tánciskolájában. Egyben értesí­
tem a t. közönséget, hogy uj kurzust nyitok meg, 
mely 3 hónapig tart. Beiratkozni lehet a lakásomon,
Tisztelettel Katyanski Miklós táncmester
478 Alkotmány u. 24. 1—2

APOLLO febr. 14-15.

A Walldorí-ház
Harry Lledtke — Moly Delschoft.

Tegnapi számunkban részletesen Ismer­
tettük Zaleszkl Zsigmond énekest, aki való­
ságos extázisba hozta az egéss világot. Za- 
leszki Zsigmond, a lengyel csodaénekes, aki 
ma már messze túlszárnyalja Saljapint, leg­
utóbbi kőrútján olyan ünneplésben részesült, 
amilyenre emberemlékezet óta nem volt példa. 
A közönség lelkesedése a paroxizmusig foko­
zódik, ba Zaleszkl Zsigmond megjelenik a 
színpadon vagy hangversenydobogón.

Tegnapi cikkünk megjelenése után a no- 
viszádi zenei körök sürgetésére egy noviszádi 
szerkesztőség táviratilag fordult Zaleszkl mi­
lánói impresszáriójához, egy Noviszádon ren­
dezendő hangverseny lehetősége ügyében. Bár 
a világhírű művész eddig még sohasem sze­
repelt kisebb városokban, a szerkeszlőség rr.é

Berlinből jelentik: Tegnap este Berlin 
északi negyedében, a nemzeti szociálista sza­
badság párt gyűlésén verekedés támadt. A gyű­
lésen nagyszámban jelentek meg kommunisták, 
akik ellenkező véleményüknek hangos közbe-

A Budapest melletti rákoshegyi gyilkos­
ság körülményeihez feltűnően hasonló gyil­
kosság ügyében indított nyomozást a szubo­
tlcai rendőrség. Csütörtök délután a járókelők 
a tavankuti vasútvonal mellett egy meggyilkolt 
öregasszony hullájára akadtak. Az első feltevés 
az volt, hogy öngyilkosságról van szó, de a 
megindított nyomozás megállapította, hogy

az öregasszony gyilkosság áldozata 
lett és a gyilkosság elkövetése után 
24 órával cipelték a vasúti sinek 
mellé.

Ez a megállapítás az orvosi vizsgálat 
során alakult ki, mert az orvosok megállapí­
tották, hogy a halál a holttest félfedezése előtt 
mintegy huszonnégy órával következett be. A 
rendőri nyomozás során megállapították, hogy 
a holttettet kocsin hozták a vasúti sínek mellé, 
még pedig valószínűleg csütörtökön, mert 
azon a helyen, ahol a hullát megtalálták, ál­
landóan sok a járókelő és Így kizártnak lát­
szik, hogy az egynspja ottfekvö hullát ne ta­
lálták volna meg,

A gyilkosság! ügyben először a tavaukull 
rendőrség kezdte meg a »nyomozást, de rövide­
sen a szubotlcai rendőrség is belekapcsolódott

A „Sloboda“ dísztermében, ebben a ne­
héz anyagi és influenzás időben ragyogó si­
kerrel zárult a báüszezon úri bálja: a jogász­
bál, amelyen Noviszád úri társadalma teljes 
számban résztvett, de ezenkívül olyanok Is, akik 
visszavonulva élnek Noviszádon. A gyönyörűen 
feldíszített és kivilágított terem a selye.mtoilet- 
tek gazdag színekben pompázó csillogásában 
fürdött. Csak tánc, zene a végkimerülésig, bol­
dogan mosolygó, mulatni vágyó arcok jelle­
mezték a bálát és mindenki egy felejthetetlen 
bál emlékével távozott a hajnali órákban. A 
táncok közül a charleston és a tangó dominált. 
Előkelő hölgyeknek a báli toilettekről folyó 
diskurzusaiból, báli tudósítónk caak annyit 
jegyezhetett fel, hogy mindenkinek nagyon 
tetszett egy cslpkeszerü ég-kék selyem ruha 
nyersselyem alappal és gallérral, ezenkívül 
nagy sikere volt: egy rózsaszínű crepe de-chine, 
rózsaszínű rojtokkal egy aranycslkos zöld 
lamé, egy fekete flitterrel díszített selyem ruhá­
nak, melyek hatványozott mértékben fokozták 
a bál fényét. A bálon a következő neveket

gis megpróbálkozott a lehetetlennel s Novi­
szádra Invitálta a művészt. A válasz nem ké­
sett soká és Zaleszkl impresszáriója

kivételesen beleegyezett a hang­
verseny megrendezésébe.

Ezek után a szerkesztőség nyomban táv­
iratilag lekötötte a világhiiü művészt s abban 
állapodott meg, hogy február 24-én rendezi a 
szenzációs estélyt, amelynél különbet Noviszá­
don még sohasem rendeztek. A rendezés mun­
káját egyébként a „Vörös Kereszt“ vállalta s 
a jövedelem jótékony célokat szolgál.

A nagyszabású eseményről a Délbácska 
legközelebbi számában részletesen fogjuk in­
formálni a közönséget.

kiáltásokkal adtak kifejezést. A két párt végül 
Is csúfosan összeverekedett egymással. Az el­
keseredett öldöklésben többen megsebesültek. 
A rendőrség erre kiürítette a termet, több se­
besültet súlyos állapotban kórházba szállítottak.

a gyilkosság! ügybe. Péntek délután ugyanis 
j lentkezett a szubotlcai rendőrségen Kovács 
János főldmives felesége és elmondotta, hogy 
anyósa, özvegy Fejes Mária eltűnt szubotlcai 
lakásáról.

Az asszony a hullaházban a leghatározot­
tabban felismerte anyósát, aki kedden távozott 
el hazulról azzal, hogy fiához megy Kisbaj- 
mokra. A keddről szerdára virradó éjszakát 
tényleg fiának házában töltötte el az öregasz- 
szony és onnan szerdán reggel azzal távozott 
el, hogy hazamegy Szubotlcára. Kovács Já- 
nosné egyébként elmondotta még, hogy anyósa 
elmebeteg volt, és gyakran előfordult, hogy 
több napra eltávozott hazulról.

A holttest agnoszkálása után a rendőrség 
ebben az irányban kezdte meg a nyomozást, 
amely már tegnap este eredményre vezetett, 
mert

letartóztattak egy házaspárt, mert 
ellenük súlyos gyanuokok merültek 
fel a gyilkossággal kapcsolatosan.

A letartóztatott házaspár nevét a rendőr­
ség a nyomozás érdekében egyenlőre titokban 
tartja, de reméli, hogy még a mai nap folya­
mán teljes fényt dérit a gyilkosság ügyére.

sikerült feljegyezni :
Asszonyok: Dr. Adamovlcs Alexanderné, 

Zlgler Ferencné, dr. Mócs Alexandarné, dr. 
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iTavaszi seregszemle a íFrusüa Sora 
turistaegylet üözelgő évadnyitása előtt

(Befejező közlemény)
Közegészségi szempontból az egyesület 

felbecsülhetetlen értékű missziót teljesít. A 
mozgalom napról napra szélesebb tömegeket 
fűz magához, az emberek a kocsma füstös, 
tüdövészbacillusokkal telitett levegőjét felcse­
rélik a hegyvidék illatos és tiszta levegőjével. 
Gondos előrelátó és helyesen gondolkodó 
szülők magukkal viszik már 3—4 éves gyer­
mekeiket is, mert a kiránduló vonat megálló­
helyétől 10—15 percnyire már az erdőben 
vagyunk és egyáltalábán nem kényelmetlen a 
fiatal gyermekeknek résztvétele.

Kirándulás bármilyen időjárás legyen is, 
mindig van. A szenvedélyes turistát nem 
riasztja vissza semmiféle akadály. A városban 
sokkal könnyebben kap náthát az ember, 
mint kiránduláson, ha esik is az eső, vagy 
ha havazik. Téli sportot szintén lehet űzni a 
Fruska Gorában, a Zmajevac közelében levő 
u. n. Popov breg a legideálisabb ródlipáiya, 
ahol vasárnaponként 10—15 ródli is mű­
ködik.

Minden évszaknak meg vannak a szép­
ségei és ezt a hegyekben leginkább tapasz­
talhatja az ember. A rügyező fák, virágokkal 
boritott hegyoldalak fenségesen hirdetik a 
tavaszt, az újjáéledést. Nyáron az erdő htis, 
üdítő levegője, az énekes madarak hangver­
senye ragadja magával a kirándulót. A halódó 
természet pompája pedig majdnem leírhatat­
lan, egy hegyoldalon a színek száz árnyalatát 
mutatják a fonnyadó levelek. A tél talán a 
legegyszerűbb, de a legfenségesebb is. Minden 
fehér és csendes, csak a turisták nem azok, 
télen is énekelnek.

A turisztika a legolcsóbb sport. Különö­
sebb felszerelést, ruházatot nem igényel. A 
városban már nem használható ruha az erdő­
ben megteszi ugyanazt a szolgálatot, mint a 
közvetlenül e célra készült sportöltöny. Ter­
mészetesen itt is, mint minden más sportnál, 
gyakorlati tapasztalatok folyamán kifejlődött 
egy bizonyos, célszerű felszerelési rendszer.

A tagsági dij csekély. Felnőttek havi 5, 
diákok-és gyermekek havi 2 dinárt fizetnek.
A tagsági dij mindig félévenként előre fize­
tendő. A tagsággal járó jogokat csak azon 
tagok gyakorolhatják, akik fizetési kötelezett­
ségeiknek eleget tettek.

A Fruska Gorában számtalan kiránduló- 
hely van. Ezek közül legfontosabbak azok, 
ahol forrás van. Ilyen kirándulóhelyek: Stra- 
zilovo, Vilina Vodica, Kamelonom, Venae, Ho- 
pova, Grgeteg, Velika Re méta, Sedam lzvora, 
Srebro, Lévák, Zmajevac, Osovlje, Crveni Cot, 
Testera, TreSnjevac stb.

A Fruska Gorát turisztikai szempontból 
három zónára oszthatjuk fel. Az első a Vénáé­
tól balra eső rész, a második vagy középső 
zóna a Venactól Crveni Cotig eső rész, a har­
madik zóna pedig a Crveni Cettől Hókig 
erjedő rész. Az első zónát gyalog ^Ka- 

menicától az országúton (szerpentin) a „Gár­
dákon“ vagy pedig vasúton Karlovcáig és 
innen gyalog Strafilovóig érhetjük el. A kö­
zépső zónában levő célpontokat gyalog Ka- 
menicától szintén a Venacra vezető országúton 
vagy az öreg iregi utón, vasúton pedig Le- 
dincén, Rakovácon vagy pedig Beocsinon ke­
resztül érhetjük el. A harmadik zónába eső 
kiránduló helyeket vasúton Beocsinba és in­
nen a Crveni Coton keresztül gyalog érhetjük, 
vagy pedig vasúton vagy autón Futakig és 
innen kompon átkelve íerevicre gyalog érhet­
jük el. Minden zónában még számtalan mel­
lék ut és csapás van. A legfontosabb útvonal 
a Fruska Gorában a gerincen végig haladó 
Jenő herceg ut, vagy ahogy a környékbeli 
lakósság nevezi: „Venac“ (Koszorú).

A közönséget a helybeli lapok, valamint 
a korzón elhelyezett hirdetőszekrényben és a 
Putnik kirakatában elhelyezett hirdetmények 
tájékoztatják a kirándulás időpontjáról, céljá­
ról. A hirdetmény ezenkívül közli a vezető és 
a menedékházakban szolgálatot teljesítő ház­
nagyok neveit is. Aki pedig ezeken kívül bár­

minemű felvilágosítást óhajt nyerni, forduljon 
a Putnikhoz, ahol eme kívánságnak készség­
gel fognak eleget tenni.

Fia a kirándulás célpontja a hirdetmény­
ben nincs megjelölve, a vezető a résztvevők 
többségének óhaja és saját belátása szerint 
tűzi azt ki. Attól függ, hogy kezdők, vagy 
pedig gyakorlott kirándulók képezik-e a cso­
portot.

A hegymászás nemcsak szellemi szóra­
kozás, hanem a testedzés leghelyesebb módja. 
Nemcsak a végtagok, hanem a tüdő és szív 
is fejlődik, azonban, mint minden más sport­
nál itt sem szabad szem előtt téveszteni azo­
kat a határokat, amelyeken túl minden sportág 
nem használ, hanem árt a szervezetnek.

Ebből a szempontból a következő főel­
veket tartsuk szem előtt:

Soha sem siessünk. Felfelé kapaszkodás 
közben ne beszéljünk vagy énekeljünk, szájun­
kat tartsuk csukva és az orrunkon keresztül 
vegyünk lélegzetet. Sohase igyunk a pihenő 
első 10 percében vizet, a földre pedig ne 
üljünk le, hanem csakis pokrócra vagy a 
felöltőre. Minden egy és fél vagy két órai 
gyaloglás után tartsunk legalább fél órai 
pihenőt.

Menet közben alkoholos italt ne igyunk, 
azonban étkezés közben ha azután hosszabb 
pihenő idő következik, mérsékelt alkoholfo­
gyasztás nem árt

íme, egy pár vonással megrajzoltam a 
„FruSka Gora“ Turista Társaság szervezetét, 
a turisztika alapvonalait és lehetőségeit a 
FruSka Gorában.

Nem messze tőlünk, tőszomszédságban 
mosolyog reánk ez a gyönyörű hegység cso­
dás völgyeivel, vadregényes útjaival, történel­
mi mondákat suttogó várromjaival. Mindez ti­
tok volt előttünk még egy pár év előtt és 
csak most, egy pár lelkes apostol ösztökélése 
és fáradhatatlan munkálkodása fedte fel előt­
tünk azt a sok szépet, amit a FruSka Gora 
magában rejt és ingyen ajánl fel Novisadnak 
és környékének.

Olcsó és célszerű szórakozás a turisztika 
a felnőteknek és a szülőknek, a leghelyesebb 
testedzési mód az ifjúság és gyermekek ré­
szére.

Legyen az előbbiekben elmondottak meg­
hívó mindazoknak akiknek szivében szeretet 
lakozik, akiknek lelke rajong a szépért, a 
fenséges természet csodás alkotásaiért. A ta­
vasz közeleg, uj sereg érkezését várjuk, hogy 
bevezessük a mi birodalmunkba. S a vissza­
térő énekesmadaraink kísérete mellett csendül 
majd fel sokszáz torokból NeSié Marko gyö­
nyörű melódiáju dala:
A FruSka Gora ormain most boldogság honol, 
Az erdő hüs, a mező tarka s a rigó dalol.
A természet pompája hiv 
Fel testvérek tehát!
Járjuk be hazánk gyöngyét 
A FruSka Gorát!

Orlovics.

Síarc a tenger elten
Óriási mesterséges jéggátak a tengerben — Nagy teriiletnyereség 

Németország északi partjain már évszá- | tengerbe és
zadok óta áll a harc. A tenger, a szárazföld 
esküdt ellensége, folyton rágja, faragja, mossa 
a partokat, uralmát igyekszik kiterjeszteni és 
igyekezetében nem riad vissza sfcmmitől. Tény, 
hogy diadalmas volt eddig, mert mint évszá­
zadok tapasztalata mutatta, az Északi Tenger 
mindjobban terjed dél felé, folyton támadva a 
partvonalat. Elsülyedt városokról szóló legen­
dák persze nem felelnek meg a tényeknek. 
Nem hirtelen történnek ezek a katasztrófák, 
kivéve, ha olyan területekről van szó, amelye­
ket az ember gátakkal védett a tenger felől. 
Rendesen a partvonal befelé tolódása lassan, 
fokozatosan történik. És a városok, falvak, 
amelyek a múlt legendáiban szerepet játsza­
nak, tulnyomórészben nem pillanatok alatt le­
játszódó katasztrófáknak köszönhetik elmúlásu­
kat, hanem kényszerűségből elhagyatva prédá­
jául válnak a lassan előrenyomuló tengernek.

A régi időben az ember nem-igen tehe­
tett semmit az előrenyomuló sós vízzel szem­
ben. Gátak emelésével, ültetéssel, úgy ahogy 
fel tudta tartóztatni ideig-óráig a tenger előre­
törését. Ma azonban már olyan technikai esz­
közök állanak a mérnökök rendelkezésére, 
amellyekkel nemcsak fel tudják tartóztatni a 
vizet, hanem offenzivába átmenve, területet 
tudnak elhódítani az eddig diadalmas tenger­
től. Az ember védelemből offenzivába lépett. 
Ma már a hathatós védelem nem okoz neki 
gondot, hanem el akarja ragadni a Nord See- 
től azt, amit az évszázadokon keresztül el­
rabolt. Néhány esztendővel ezelőtt készült el 
Hollandiában az az óriási munka, amelynek 
segítségével a Ziuder-tó hatalmas területeit 
szárították ki és hódították vissza a tengertől. 
Persze, mint minden, ez is pénzkérdés. A kal­
kuláció abban merül ki, érdemes-e a szóban- 
forgó terület kiszárítása és kifizeti-e magát az 
igen költséges gát felépítése. A nyert terület, 
mint a tapasztalat mutatta, idővel igen ter­
mékeny talajt ad. Persze, ide is türelem kell, 
mert a termékenység nem áll elő máról hol­
napra.

A Zuider-tó egy részének kiszárítása prak­
tikusan megmutatta, hogy a vállalkozás csak 
bizonyos esetben fizeti ki magát. Olyan mód­
szert kell találni tehát, amely lehetővé teszi, 
hogy olcsóbban lehessen gátakat építeni a

Védekezés az ár ellen
___  „ igy tetszésszerinti területeket,

amennyiben azok geográfiái helyzete megfelelő 
el lehessen ragadni a tengertől.

Tekintettel arra, hogy a német partvidék, 
főleg az Északi tenger mentén igen sik, a ten­
gertől boritott területek aránylag igen seké­
lyek, néhány méteresek, a kérdés itt különösen 
alkalmas arra, hogy technikai szempontból 
foglalkozni lehessen vele.

Legújabban egy Sémet mérnök speciális 
tervvel lépett a nyilvánosság elé. A terv gran­
diózus, de kivihetősége annyira plausibilis és 
amellett egyharmada az eddigi kiadásoknak, 
úgy, hogy valószínű, hogy rövidesen praktikus 
kivihetőség stádiumába kerül.

A gátépítés eddigi költségessége főleg 
abban volt, hogy hatalmas szélességű töltést 
kellett építeni, feltölteni lépésről-lépésre és ezt 
persze lehetőleg szolid anyagból, kőből, hogy 
a vizet elzárja. Így is vizalatti betonozás nél­
kül kijönni nem lehetett, ami tetemesen növelte 
a költségeket.

Az uj találmány azonban egy csapásra 
megoldja a problémát: hosszú csővezetékeken 
keresztül lehetőleg a téli hónapok alatt folyé­
kony levegőt vezet és a gátalaku csőrendszer 
körül mesterséges jéggátat létesít. A jéggát tö­
kéletesen elzárja a kiszárítandó területet a ten­
gertől. Ennek védelme alatt hónapokig tartó 
szivattyúzással eltávolítható a tengervíz és a 
jéggát védelme alatt száraz területen felépít­
hető könnyen a végleges gát. Miután az elké­
szült, a folyékony levegő szállítását megszün­
tetik és a felolvadó jéggát alól felszabaduló 
csőrendszert bevonják. Az uj rendszernek má­
sik óriási előnye, hogy a végleges kőgát épí­
tését rendkívül megkönnyíti nemcsak azáltal, 
hogy jól megalapozott építményt lehet emelni 
anélkül, hogy a rendkívül költséges és lassú 
vizalatti munkálatokat kelljen elvégezni, ha­
nem azért is, mert az építkezésnél olyan za­
varó viharokat és tengeráradásokat távol le­
het tartani a tetszésszerinti magasságra emel­
hető mesterséges jéggát segítségével.

A legújabban Amerikában teljes mérték­
ben meginduló ár-apály kihasználással kapcso­
latban az uj rendszerrel szintén komoly kísér­
letek történtek. Ugyanis a gátrendszerek építé­
sével együtt az óriási energiát jelentő ár-apály- 
szint kihasználása is aktuálissá válik. Az első
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ilyen erőmüvet most kezdik építeni az erre a 
célra rendkívül alkalmas Fundy-öbölben. Az 
olcsó gátépitési lehetőség, amelynek segítségé­
vel a régi költségek egy harmadával lehet 
megépíteni a gátakat, az erőkihasználás kér­
dését aktuálissá tette.

Jelenleg Husum város közelében (bszaki 
Tenger) akarnak az uj módszerrel egy 1200 
méter hosszú gátat építeni. Itt a tengerfenék 
igen iszapos úgy hogy a technikusok azt re­
mélik, hogy az építés alatt, szóval amikor már 
a jéggát áll, annyi iszapot fog a tenger a 
mesterséges gát előtt felhalmozni, hogy ez is 
hatásosan fogja védeni az előtte felépülő erős 
szolid kőgátat. A mérnökök számítása szerint 
az egész 1200 méteres gát felépítése 14 napon 
belül sikerülni fog, megfelelő munkaerő igény- 
bevételével. Mert az uj eljárásnál az építés 
gyorsasága játsza a főszerepet. A folyékony 
levegőt termelő gyár, amely a parton van, 
igen tettemes üzemanyagot igényel. Minden 
óra, minden perc pénzt jelent, hiszen az óriási 
kompresszorok és refringátorok hajtására, gé­
pek és igy üzemág ke l. Olyan helyeken, ahol 
csupán összekötőgátakról van szó, dupla 
jéggát védi a munkálatokat. Az igy keletkező 
keskeny csatornából gyorsan kiszivattyúzható 
a viz és az építés megkezdhető.

A terv eddig igen szép és könnyen ért­
hető. Kivihetőségéhez azonban igen nagy be­
fektetés kell és csak akkor fizetné ki magát 
igazában, ha több helyen nagyarányú építke­
zést lehetne véghezvinni vele. Hogy ilyen ha­
talmas összegek befektetése azonban a mai 
nehéz német gazdasági viszonyok mellet lesz-e 
elég pénz, az a jövő kérdése. B.

Stégi időü
Versengés, a legmagasabb állásért

... évben pályázatot hirdet az újvidéki 
önk. tűzoltó egyesület a tüztoronyőri állásra. 
Pályázati föltételek: egészséges épelméjű, jó­
zan férfiak nyújtsák be kérvényüket, vagy 
személyesen jelentkezzenek a tűzoltó parancs­
nokságnál, ahol vizsgálatnak is alávetik ma­
gukat a tűzjelzések irányában stb. Fizetés ha­
vi 25 frt.

Jelentkezik 30 férfi, egyik erőteljesebb 
mint a másik, mégis napi a magas erős ter­
met férfiasság, hanem a szakállas bácsik im­
ponálnak, vagyis, akinek a legszebb szakálla 
volt, azt találta a bizottság a legmegfelelőbb­
nek. Két ember, köztük a kistermetű, majd 
térdigérő szakállu Z ... bácsi lett az egyik, 
mig a másik szintén a nagyszakállu S... 
kapta a város legmagasabb állását: a torony­
őrséget.

Múltak az évek, a két éber őr pontosan, 
kifogástalanul verte szegény „Matildot“, mikor 
a vörös kakas fölcsapkodta szárnyait.

Élvezett a lakósság, mert tudta, hol van 
tűz és ismerte a járást hová fusson, merre 
tartson.

Ma egyedül nyargal a városi tűzoltóság 
a vész színhelyére és a közönséget megfosztja 
az „élvezettől.“

A két őr a viszonyokkal számotvetett, 
fizetésjavitást kér, azonban akkor is, mint 
mindig, még a „legmagasabb állásnál“ is, 
mikor fizetésjavitásról van szó, a „ne dám“ 
fontos szerepet játszott és a két toronyőrnek 
azt mondották: „Maguk ketten együtt töltenek 
be egy évet, igy tehát mindegyiküknek csak 
6 havi fizetés jár, mi (a tűzoltóság) nagyon 
humánusan bánunk magukkal és dacára en­
nek mégis minden hónapra megadjuk maguk­
nak a havi öt forintot, vagyis minden eszten­
dőre 300 forintot.“

Erre fölemelkedik az egylet elnöke 
Ditzgen Imre: „Uraim a két őr ügye az én 
ügyem, teljesítsék továbbra is hiven, buzgó- 
sággal kötelességüket. Holnap elintézem velük 
ügyüket.“

Másnap Dietzgen fölkereste az őröket, 
egyiket nappal, a másikat éjjel és mindegyik­
nek felemelte a fizetését évi 120 forinttal, 
melyet újév napján egy összegben át is 
adott nekik.

Ha mostanában ilyen könnyen lehetne a 
fizetési problémákat megoldani, kevesebb szó­
áradat telítené a levegőt.

*

JVfit szól ehhez kedves gagdám ?!
Sok sok évvel ezelőtt, mikor még az 

emberek kedélyesek voltak, élt városunkban 
egy tipikus nyárspolgár, ki rendkivü szimpa­
tikus vigkedélyü vadászember volt. „Nyárs­
polgárnak“ azért nevezem, mert különös fixa 
ideái voltak, melyek a nyárspolgárokat jellem­
zik. Neki az volt a fixa ideája, hogy az álla­
tokat nemesítette.

Egyszer szemére vetették, hogy miért 
büszkélkedik állatszeliditő tudományával, ha 
még a papagályát sem tudta annyi sok esz­
tendőn keresztül valami különösre megtanítani.

Nagyon bántotta az öreget ez a szemre­
hányás.

„No meglássátok megtanítom madaramat 
nem egy szóra, hanem egy egész mondatra, 
mégpedik arra, hogy a következőket mondja

__táíMu__ 1927. február 13.

majd: „Mit szól ehhez kedves gazdám hm?!“
Múltak a napok, hetek, sőt hónapok, de 

a dresura eredménytelen maradt.
Egyszer, mikor a mester tanításának 

eredménytelenségéről beszél, közbeveti a „Há­
rom korona“ vendéglőse: „Add ide hozzám a 
papagályodat, bezárom a tyúkok közé és ott 
majd megtanítom arra, amire te képes nem 
voltál.“

A mester nagyon megharagudott mada­
rára és igy szívesen átengedte.

R. vendéglős tényleg a tyúkok között 
helyezte el a makacs tanulót.

Hetek múlva mégis kiváncsi volt gaz­
dája, hogy a javítóintézetben miképpen fejlő­
dik a makacs volt tanítvány. Kimegy a tyúk­
ketrec elé és ekkor a papagály a tyúkokkal 
intim barátságban volt. (Ismeretes, hogy a 
tyúkok a papagályt rendkívül gyűlölik.) Bizal­
mas barátkozása közepette elkiáltja magát: 
„No mit szól ehhez kedves gazdám?! — Hm!“

Csernyei M.

Miként lehet milliókat keresni ?
Egy hires fezőr visszaemlékezései

A legismertebb magyar üzletemberek 
egyike beszélte el ezeket az eseteket:

1.
Csináltunk egyszer egy nagy vállalatot, 

amelyik mindenütt a világon kedvezményeket 
akart magának elérni az illető kormányoknál. 
Itt is, ott is ment a do og valahogy, de leg­
nehezebben Törökországban boldogultunk. Itt 
nem nagyon szeretik az idegen vállalkozáso­
kat, vagy nem mindjárt szeretik meg. A leg- 
kü ömb mérnökökkel, a legjobb üzletemberek­
kel próbálkoztunk meg, hogy alapjában az 
illető országokra hasznos üzletünket nyélbe 
üssük, de bizony nem volt sikerünk. Én már 
nem is törődtem a dologgal, vagy fél eszten­
deje nem is voltam otthon, de mikor haza­
mentem a vezérigazgató a legnagyobb cso­
dálkozásomra elbeszélte, hogy mindenütt rend­
be van a dolog.

— Hogyan csinálta? — kérdeztem.
— Nem én csináltam, — mondta a ve­

zérigazgató, — hanem X. ur.
Mondott egy nevet. Elcsodálkoztam, mert 

az illetőt, aki egy elszegényedett világfi volt, 
mindenre alkalmasnak tartottam, csak arra 
nem, hogy ilyen nagyszabású üzleteket nyélbe 
tudjon ütni.

— Lehetetlen, — mondtam a vezérigaz­
gatónak, — hiszen az az ur még csak az üz­
leti terv körvonalait sem tudja kifejteni.

— Nem is kellett neki, — válaszolt a 
vezér, — mert annak az embernek, akármit 
is tart őn felőle, olyan adománya van, hogy a 
legnehezebb problémákat is meg tudja oldani.

— Ugyan mi az? — kérdeztem.
— Ismeri ön személyesen?
— Hogyne.
— Nos hát én átadtam neki a terveket 

és egy bőséges előterjesztést, ő azután eluta­
zott az illető helyekre, sorra járta az illetékes 
férfiakat átadta a memorandumokat és eltá­
vozott. De ön tudja, hogy X. ur a balszemé­
vel hunyorít. Nem is kellett több neki. Török­
országban ezt nem tudják róla. Komolyan 
vették a hunyoritást. Nekünk aztán nem is 
volt más dolgunk, csak leküldtük a szakem­
berünket, elintéztük a dolgot, azóta rendben 
mennek az ügyek.

II.
Nem mindenütt ilyen egyszerű üzletet 

csinálni. Egyszer egy kis állam pénzverésre 
hirdetett pályázatot. Én képviseltem az egyik 
céget. A gyárak mind elkészítették a minta­
pénzeket és szépen benyújtották ajánlataikat. 
Én is. A többiek az ajánlataik mellé odatettek 
a mintaveretekből egy-egy példányt, s azt 
adták be. Én mindjárt mindegyik pénzfajtából 
száz példányt csináltattam s a kollekciót ott­
hagytam a miniszternél. Remélem, tudja, hogy

mi kaptuk meg a pénzverést. A miniszter mé­
gis csak abból csinált, amiből már neki volt 
kollekciója.

111.
Még a régi cári Oroszországban történt, 

hogy valamely nagy villamüre kellett beadni 
ajánlatot. Négyen pályáztunk. Én a magam 
részéről elintéztem a dolgot a legtöbb illeté­
kes emberrel, csak épen azzal volt némi ne­
hézségem, aki az ellenőrzést gyakorolja. Ót 
is meglátogattam, leviziteltem nála, nagyon 
kedvesen fogadott, cigarettával is megkínált, 
csak éppen a dologról nem akart beszélni.

— Kitűnő cigarettái vannak uram — 
mondottam, — de az enyémek, azt hiszem, 
jobbak.

Erre már elő is vettem a cigarettatárcá­
mat és megkínáltam azokból a cigarettákból, 
amelyeket akkor Kyriadzi fróres-ftél csinál­
tattam.

— Ha parancsol belőle, szolgálhatnék,
— mondottam.

— Ó kérem, — mondotta az orosz ur,
— csak egy esetben fogadom el, ha megen­
gedi, hogy megfizessem.

— Hogyne, — válaszoltam. — Doboza 
négy rubel.

Ki is fizetett ötszáz darabért húsz rubelt.
Másnap elküldtem neki a cigarettákat.
Harmadnap hivatott.
— Uram, — kérdezte, — miért tett ön 

a cigaretták közé egy tízezer rube'est?
Válaszolnom kellett.
— Beszéljünk őszintén, ezt tartottam a 

legalkalmasabb formának.
— És mit fog ön tenni, — kérdezte ő 

—- ha én bemegyek az államtanácsoshoz és 
átadom neki ezt a tízezer rubelt?

— Ha parancsolja, azt is megmondom. 
Azt fogom mondani, hogy én nem adtam 
önnek tízezer rubelt, Ön ellenben a konkur- 
rens vállalattól húszezer rubelt kapott azért, 
hogy vesztegetéssel vádoljon meg engem és 
hogy ezzel üssön el a pályázattól és igy sze­
rezze meg az üzletet a másiknak.

Az orosz ur rámnézett, én meg csak ezt 
kérdeztem:

— Mit gondol, uram, nem fogják ezt a 
többiek elhinni?

Az orosz gondolkozott egypár percet, az­
tán csak ennyit mondott:

— De elhiszik.

dilemma
Két ur beszélget:
— Kérlek szépen, tudod, mi történt ve­

lem? Tegnap valaki elcserélte az esernyőmet 
a borbélynál. Ö ment el hamarább és elvitte 
az enyémet. Ma meg azt üzente, hogyha 
vissza akarom cserélni menjek el hozzá. Köte 
les vagyok én erre?
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Rtplligéprlll Élelmezih Japánban 
a hófúvásban rehedt utasokat
Tokióból jelentik: Japán északi részében 

négy teljes napig tartott a havazás. Egyes vá­
rosokban a hó két méter magasan áll, mig a 
házakat és földeket helyenként négyméteres 
hótakaró borltja. Eszakjapánnal a vasúti össze­
köttetés megszakadt és azok a vonatok, ame­
lyeket a nyílt pályán ért a vihar, már négy 
napja vesztegelnek kint. A vonatok utasait re­
pülőgépek segítségével élelmezik. Eddig a hó­
viharnak száztizenhárom emberélet esett ál­
dozatul.

Kát csavargó kivette el 
a rákoshegyi gyilkosságot

Budapestről jelentik: A rákoshegyi gyil­
kosság ügyében Osváth vasúti Őr azt vallotta, 
hogy két embert látott péntek éjjel egy batyu­
val Vecsés irányába menni. Ez a két ember 
nem lehetett más, mint a gyilkosok. A rend­
őrség azt hiszi, hogy a két gyilkos valamelyik 
szomszédos faluban rejtőzik és ezen a nyomon 
a legszélesebbkörü nyomozás folyik az összes 
szolnoki vasútvonal menti faluban. Zlatocklné 
eltemetésére a rendőrség tegnap délelőtt meg­
adta az engedélyt és igy az asszonyt legkésőbb 
ma délutánig eltemetik. A gyilkosság tetteseit 
tegnap estig a rendőrség minden erőfeszítése 
ellenére sem tudták elfogni. A rendőrség felté­
telezi, hogy a gyilkosok vidékre menekültek 
és ott bujdosnak.

— Kongreganisták figyelmébe I A
NŐI Mária Kongregáció e hó 14 én délután 
hat órakor gyűlést tart, melyre tagjait ezúton 
hívja meg az — Előjáróság.

— Vakmerő betörők jártak a bécsi , 
egyetemen. Bécsből jelentik: Tegnap éjszaka ' 
a bécsi egyetem questorl helyiségeiben vak 
merő betörést követtek el. A tolvajok több 
vasszekrényt feltörtek, amelyekben többek kö­
zött ott volt az a nagy történelmi emlékű 
arany questorl lánc Is, amelyet még 1. Ferenc 
császár ajándékozott az egyetemnek, valamint 
öt qnestori aranylánc. A betörők kivették a 
láncokat tokjaikból és magukkal vitték, azon­
kívül elraboltak nyolcezer shillinget is. A be­
törők egyikét Kratochwill Hermann állítólagos 
festőművészt elfogták, három társának azonban 
sikerült megszöknie.

— A „Falu-rossza“ Csurogon. A csu 
rogl műkedvelő ifjúság február 13 án este fél 
nyolc órakor Tóth Edének A falu rossza cimü 
énekes népszínművét adja elő. A Dobos János 
rendezésében színre kerülő darab szereplői: 
Horváth Pista, Klein István, Fekete Juliska, 
Uborka Kató, Nacsa Ferkó, Tass Janka, Var- 
n«u György, Szerda Verka, Samu Veronka, 
Dobos Ilonka, Stiller Józsi. Mailár Sanyi, Nln- 
csevics Marci, Rohacsek Böske, Bráza Gyula, 
Bencer Karcsi, Ökrész Pistuka, Bráza Gyula, 
Füstös Misa. Súgó: Vrccko Lajos.

— Borzalmas rablógyilkosság történt 
Aradon. Aradról jelentik: Borzalmas kegyet­
lenséggel végrehajtott rablógyilkosság tartja Iz­
galomban Arad közönségét. Mandl Vilmosné, 
közismert és tekintélyes ügyvéd özvegye eset 
áldozatául a rablógyilkosságnak, melyet reggel 
a cselédleány fedezett fel. Az áldozat az ágyán 
keresztbenfekve hálóingben hevert arcára kö­
tözött párnával, mely fulladás általi halálát 
előidézte. A jelek arra mutatnak, hogy az öz- 
vegy meggyilkolását kétségbeesett viaskodás 
előzte meg. A szerencsétlen asszony orrán vé­
res karcolás, bal sarkán zuzódás, kézcsuklóján 
véraláfutásos bemélyedések, melyek arra va" 
lanak, hogy kezeit előbb összeszijazták és va­
lószínűleg igy kérlek tőle felvilágosítást a la­
kásban lévő értékek holléte felől. Azután kö­
tözhették rá a fejére a párnát, mely reggelig 
megfullasztotta. Az egész úti *ak^s ,,. e .,.v,cl, 
forgatva, egyelőre azonban nem állapitha 
meg pontosan, hogy milyen értekek tűnhettek 
el a gyilkos kezén. Az aradi rendőrség nagy 
apparátussal látott hozzá a nyomozáshoz.

SHANGHAI ELŐTT

\
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John Bull: Kina, Kína! Ha az ember nem mer kiszállni nagy kin a’!

Sok a spanyol influenza Noviszádon, de azért mindenki
mulat és szórakozik

A közönség tömegesen látogatja az estélyeket, hangversenyeket és bálokat
A spanyol influenza immár három hete 

grasszál Noviszádon, az emberek nap nap után 
magas hőmérséklettel dőlnek ágyba, mindenkiuumviwvi»iv..v.--------------------- —ov — - ’

a spanyolt szidja és dühösködik náthája miatt 
de a farsangi mulatságok az idén mégsem 
jártak rosszul. Mindenki mulatni akar és az 
„őrült spanyol“ dacára is tömegesen látogatják 
ä báli mulatságokat. Ez egyébként érthető Is, 
ha tekintetbe vesszük, hogy az emberek annyira 
elfásultak a rossz gazdasági viszonyok miatt, 
hogy csak azért is szórakozni akarnak. Mintha 
rájöttek volna arra, hogy éppen elég volt a 
lehangoltságból és visszavonultságból. Akasztó­
fahumornak is beillene a hirtelen kedélyvál­
tozás.

Az idei mulatságok majdnem kivétel nél­
kül nagy tömegek jelenlétében peregtek le. 
Még az elit-bálákhoz is volt publikum, pedig 
a toaletlkérdés a mai viszonyok mellett nagy 
szerepet játszik a noviszádiak költségvetésében. 
Egy-egy estélyi ruha vagyonba kerül, a ki­
mondott báli toalett pedig noviszádl szempont­
ból megfizethetetlen. Vájjon hányán vannak 
Noviszádon, akik egy egy Janosevics-féle báli 
ruhához előteremthetik a szükséges összeget ?
A leányok és gondos mamák toalettkérdésből 
nem csináltak Gordiusi csomót. Egyszerűen 
átalakitatták a tavalyi vagy tavalyelőtti ruhát 
s pompás „uj“ kreációban jelentek meg a bá­
lon. A spanyol egy cseppet sem akadály, hogy ■ 
az emberek mulassanak és szórakozzanak. A 
spanyol és a portugál kérdés egyszerűen le­
kerül a napirendről s a báltermek (amelyekből 
sajnos csak egy van Noviszádon) hamarosan
^^Utánajártunk az eddig lefolyt mulatságok

rendezésénél s megállapítottuk, hogy még egyet­
len egy mulatság sem végződött deficittel az 
idén, pedig a horlbltls adó, amely 51 százalé­
kot tesz ki, úgyszólván teljesen felemészti a 
keresetet.

A nagy bálák között a legjobbán sikerű t 
a pénteki Jogászbál, amelyen fantasztikus tö­
megek vettek részt. Az előkelő bál rendezője 
kijelentette, hogy még egyetlen egy évben sem 
vettek részt olyan nagy tömegek a bálon, mint 
az idei táncestélyen. A hölgyek Is kiöltözködtek 
s az urak jelentékeny része is kifogástalan 
frakkban jelent meg.

Nagysikerűnek Ígérkezik a mai Reklám­
bál is, amelyre úgyszólván, az összes jegyek 
már elővételben elkeltek. Óriási az érdeklődés 
az Ujságtróeatély Iránt is s valóságos művészi 
szenzációnak ígérkezik Zileszki Zslgmond vi 
lághirü baritonista hangversenyestélye, amely 
február 24 én bironyára óriási tömegeket fog 
vonzani s „Sloboda“ nagytermébe, már azért 
is, mert ilyen énekest még sohasem halott 
Novlszád.

A noviszádl egyesületek klubhelyiségei is 
kitűnő programot állítottak össze az idei far­
sangon s minden egyes ilyen Intim mulatság 
tekintélyes számú közönség jelenlétében folyik 
le. A spanyol tehát egyáltalában nem ártott az 
idei farsangnak s ezek után megállapítható, 
hogy ismét visszatért a régi jókedv Noviszádra. 
Ha már a spanyol és a pénztelenség sem árt­
hat a mulatni vágyó embereknek, a jókedvtől 
már senki sem foszthat meg bennünket. Ugy- 
látszik, hogy szórakozás szempontjából vissza­
tért a régi, jó békevilág.

Lissabonban ismét rend van
Llssabonból jelentik: A főváros a meg­

szokott képet mutatja. Az üzleteket újra kinyi­
tották, a vasutak üzemben vannak. M*nuel 
Carvalho őrnagy kivételével akinek sikerült 
egy motorcsónakon elmenekülni, a felkelők

többi vezérelt elfogták. Angol forrásból arról 
adnak hírt, hogy a portugál kormány valamennyi 
titkostársaságot megszüntetni szándékozik az 
állandó politikai egyesületeket be fogják zárni 
és felfüggesztik a sztrájkjogot.

APOLLO még ma:ij Szerelem, mely öl! j
I Franrla film-szenzáció 8 felv. Főszereplő a „Königsmark“ főszereplője: HUGETTE DUFLOS |
I    ________——,———— •aeei
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ÜIFEK
FEKETE LAJOS:

jtfegáldó csókok királyfia
(Mécs Lászlónak)

Jövök, mint egy mámoros diák 
lombos nagyerdők tájairól.
A vállaimra vetettem a hajnalt
és hozom azoknak, akiknek a gunybójá táját
megkörnyékezte szörnyen a setét.
És csókokat rejtek a tarsolyomban,
azoknak, kiknek elepedt s. apadt a szájuk.
Mert én csókos tájakról lövök,
hol minden csöpp Jóság csókokat ellett
s én ott a királynak fia voltam;
és már megkaptam batyunyi jussom
s rádásul bőkezű kedvem.
íme a jussom és a kedvem: piros tallérként
szórom közétek;
közétek szórom testvéri csókjaimat, 
ti megrugdosott Senkik és Semmik.
Mert nekem barátom minden népeknek kiru-

gottja.
Azok is, akik feneketlen bányákban 
hagyták maradék-tüdejük dús Amerikában. 
Azok is, kiket villám ért határban 
s csak úgy kifutott a kezükből a kasza. 
Testvérem nekem a kuli is 
akinek mázsás málha alatt — ó, iszonyú

halál —
az inaszakadt.
A néger is, ki zsarnoka teméntelen kincseivel 
s három tevével a ttizgyomm Szaharában

égett.
S minden Szaharák s poklok négerei 
testvéreim nekem — kiknek ha eleped s adad 
a szájuk — csókokat rejtek a tarsolyomban.

Jövök mint egy mámoros diák 
lombos nagy erdők tájairól.
A vállaimra vetettem a hajnalt
és hozom azoknak, akiknek a gúny hója táját
megkörnyékezte szörnyen a setét.

1927. Február 13. Vasárnap
Római katholikus: Hetvened vasd/nap. 

Protestáns: Ella. Görög keleti: (fan. 31.) 
Trio dilim. A Nap kel reggel 7 óra 11 perc­
kor, nyugszik 5 óra 19 perckor A Hold kel 
1 óra 59 perckor, nyugszik 5 óra 23 perckor. 
Nemzeti Színház délután: Nebántsvirág; este: 
A két árva. Apolló mozi: A szerelem, amely öl. 
Odeon mozi: Pat és Patachon a Práterban.

Időjárás: (A petrovaradini katonai me­
teorológiai állomás jelentése.) Az egész ország­
ban derült Idő volt, kivéve a magas hegyek­
ben. Fagy a Tengermellék kivételével minden­
hol volt, a legerősebb hideget Lyublyanából 
(— 9 C fok) jelentik. A szép idő az egész or­
szágban tartós lesz, éjjeli faggyal. Noviszádon 
szép, csendes idő várható elég erős éjjeli 
faggyal. A hőmérséklet minimuma — 7 C fok, 
maximuma -J- 2 C fok lesz.

— Az ujságiróestre jegyek elővétel­
ben keddtől kezdve kaphatók az összes 
noviszádl szerkesztőségekben.

— A Davidovics demokrata párt fel­
hívja összes tagjait, valamint azokat, kik nin­
csenek a választási névjegyzékbe felvéve, hogy 
minél előbb jelenjenek meg a párt irodájában 
információvétel miatt. A pártiroda helyiségei 
Jevrejska-u. 14 szám alatt vannak. A Demo­
krata párt helyi szervezete.

— Bevált a bérkocsisok telefonja.
Megemlékeztünk már arról az ötletes reformról, 
amelyet a noviszádl bérkocsisok vezettek be 
a főtéri standon, a bérkocsiállomás közepén 
egy Ízléses kék vasládikában telefont szereltek 
fel. Alig telt el néhány nap és máris Igen nép­
szerűvé vált a bérkocsisok telefonja, amely 
egyre sűrűbben csenget. A bérkocsisok boldog 
büszkeséggel tekintenek az újításra, amely a

fővárosok szokását vezette be Noviszádon és 
biztosítja a közönség kényelmét is. A bérko­
csisok telefonjának száma 444.

— Amerikai cirkálók élelmezik az 
éhező nikaraguai városok lakosságát. 
Washingtonból jelentik: Watnlg Wilbur tenge­
részeti államtitkár, az Egyesült Államok cirká­
lóinak, amelyek nikaraguai vizeken tartózkod­
nak parancsot adott, hegy a rendelkezésükre 
álló összes tejkonzerv-k«' szleiüket, a harcokban 
sokat szenvedett Chinandega városkába vigyék, 
ahol hlrszerlnt a lakosság a legnagyobb nyo­
morban sínylődik és a gyermekek az éhhalál­
nak vannak kitéve. A harcokban elesettek szá­
mát háromszázra, a sebesültekét ötszázra be­
csülik.

— Beyruthban tornádó pusztított.
Beyruthból jelentik: A városban nagy tornádó 
pusztított, amely nagy károkat okozott. A vihar 
a kikötőben levő gőzösöket letépte horgonyaik­
ról. A tengeren lévő gőzösöket elragadta a vi­
har, tizenhárom pingaléz meghalt, többen sú­
lyosan megsebesültek.

Pénztárnoknő
több évi gyakorlattal, aki az irodai munkák­
ban is jártas, állást keres azonnali belépésre. 

Szives megkereséseket a kiadóba kérek. 
513-1

— Heléna román hercegnő kibékült 
Károly volt trónöl ökössel. Londonból jelen­
tik: A Chlcagó Tribune bukaresti tudósítójának 
jelentése szerint, Heléna hercegnő, aki vissza­
tért Olaszországból kijelentette, hogy férjével 
Károly volt trónörökössel kibékült. Ezt a hirt 
még másoldalról nem erősi.ették meg.

— Százhétéves spanyolbeteg. Buda­
pestről jelentik: Érdekes betege van a buda­
pesti járványkórháznak. Rác István 1820 már­
cius 16 án született, tehát párhét múlva megéri 
százhetedik születésnapját. Az öreg Rác gulyás 
volt a Hortobágyon és most spanyol influenzá­
ban fekszik a kórházban. Az öreg gulyás is­
merte Petőfi Sándort is, de most már csak 
halványan emlékszik a nagy magyar költőre. 
Azt azonban a legpontosabban tudja, hogy 
gyerekkorában, amikor Petőfivel együttjárt is­
kolába, egyizben összeverekedett a kis Petro- 
viccsal és alaposan elpáholta.

Halló! Hová? Halló!

Batyu-Bálba,
ha jól akar szórakozni és jól mulatni, úgy 
kedves családjával együtt jöjjön el ma, va­
sárnap, február 13 án este 7 órakor a Fácán­
féle vendéglőbe; Streljacka (Lövész) u. 53. 
Jó ételekről, jó borról, va'amint jó zenéről 
gondoskodva. Számos látogatást kér tisztelettel

Szikora J. vendéglős.
— Emberéletet követelt a hóvihar 

Korzika szigetén Párisból jelentik: Korzika 
szigetére hatalmas hótömegek zúdultak, amelyek 
miatt a vasúti összeköttetés és a villamosveze­
tékek megszakadtak. Egy barakot, amelyben 
olasz szénégetők laktak a hó bedöntött, tizen­
három ember meghalt, négy súlyosan meg­
sebesült.

— Haldoklik Brandes György, a vi­
lághírű novellairó. Kopenhágából jelentik: 
Brandes Györgyön, a világhírű novellákon és 
kritikuson, tegnap délután súlyos bélrák miatt 
műtétet hajlottak végre. Bár az operáció sike­
rült, a beteg állapota reménytelen.

— Ezer dinárral bírságolt lövöldöző. 
Kulán az utóbbi Időben bevett szokássá vált 
a mulatozás közbeni lövöldözés, amely nagyon 
sok esetben a termekben lévők életét is ve­
szélyeztette, Nlkollcs Szlma szolgabiró a leg­
erélyesebb rendszabályokat léptette életbe az 
ilyen lövöldözők ellen és legutóbb Is Acsanszki 
Milán kereskedőt ezer dinárra büntette, mert 
virágos jókedvében lövöldözött a büfében. 
Nlkollcs szolgablrónak ezen erélyes megrend- 
szabályozásával sikerülni fog a lövöldözéstől 
hangos Kulán csendet teremteni.

LiSit fatelepen, Növi Sadon
Kanális mellett, legolcsóbban beszerezhet minden­

nemű asztalos és építéshez való faárul.

Elszakíthatatlan harisnyák
csakis BRAÓA SCHÖNBERGER-nél, Novisad, 

Jevrejska ulica 6.

— Fontos minden autótulajdonosnak.
Minden autótulajdonos jól fütött műhelyemben 
saját soffőrjérel elvégeztetheti a szükséges ja­
vításokat és ahhoz egy segítő szerelőt és a 
szükséges szerszámokat napi 100 dinárért ren­
delkezésre bocsájtom. Fellegi József autó- 
javitóműhely Noviszád, Futoskl put 92 Minden­
féle autója vitásnál kérjen ajánlatot.

— Kétmillió háromszázezer munkás 
kenyere forog veszélyben Franaiaország 
ban. Párisból jelentik: A kamarában tegnap 
folytatták, a drágaság és a munkanélküliség 
ügyében előterjesztett interpellációk tárgyaié 
sát. Durafour munkaügyi miniszter kijelentette, 
hogy a munkanélküliek számát háromszázezerre, 
az ideiglenesen, rövid ideig alkalmazott mun­
kásokét kétmillióra becsüli. A válság főokát a 
miniszter, a frank gyors emelkedésének tulaj 
donilja. Poincaré miniszterelnök ellentmondott 
ennek a feltevéinek.

— Halálos vasúti szerencsétlenség 
Olaszországban. Milánóból jelentik: San- 
dierdorina pályaudvarán tegnap este hibás 
lámpaállitás következtében, a Savonából jövő 
gyorsvonat belerohant az állomáson veszteglő 
villamos lokomotivba. A két mozdonyvezető ée 
a fütő életveszélyes sérüléseket szenveded.

Orvosok figyelmébe!
Vizsgáló- és műtőasztalok, müszerszekrények, asztal­
kák, forgatható orvosi székek, fenőttenitő-. mosdó- és 
irrigáló állványok, kórházi vaságyak, éjjeli szekrények. 
Állatorvosi dolgok, megfigyelő ketrecek, különféle ál­
latokat operáló :szerkezetek, asztalok és összes e szak­
mába vágó munkát rajz vagy minta szerint a legrövi­
debb idő alatt o’csó áron készít Caányl Zoltán Növi 
Sad, Zeljezniéka (Petőfi) ti. 38. szám. 3.

1 A legjobb minőségű porosz kőszenet, 
kokszot és elsőosztályu tűzifát a legolcsóbb 
árban, kívánatra vágva, aprítva, házhoz is szál­
lítjuk. Vinkovlts fatelep örmény-ut. Telf. 257.

— Felhívás. Felhívjuk mindazokat a 
Bácskai részvényeseket a kik az S.H.S. Király­
ságbeli Iparosbank részvényeit jegyezték, hogy 
folyó évi február hó 14.-én délelőtt 10 órakor 
az alulírott Ipartestületi helyiségben (Ctarlnska 
ul. 15. szám alatt) megtartandó értekezletre 
megjelenni szíveskedjenek. A noviszádl Ipar­
testület.

— Rosszul végződött leányszöktetés.
Budapestről jelentik: Bárt Ferenc MÁV főtiszt­
viselő megismerkedett egy vidéki nagykeres­
kedő leányával és csakhamar megszöktette. A 
család félt a botránytól és beleegyezett abba, 
hogy a fiatalok egymásé lehessenek, de a há­
zasság elé feltételeket szabott az apa. Kikö­
tötte, hogy a vőlegény térjen át menyasszonya- 
hitére, a zsidó hitre. Bárd beleegyezett jöven­
dőbeli apósa kívánságaiba. Szorgalmasan ta­
nulta a héber nyelvet, egyszerre azonban a 
leány máshoz ment férjhez és elutazott nász­
úira Nizzába. Bárd Ferenc most beperelte 
busje:er pengő erkölcsi kártérítésére meuyasz- 
szonya atyját, mert hiába udvarolt, hiába lett 
belőle zsidó, hiába tanult meg héberül, hiába 
tagadták ki szülei, mégis elmaradt a kilátásba- 
helyezett házasság.

— Eltemették a magyar honvédség 
volt főparancsnokát. Budapestről jelentik: 
Tegnap délután félháromkor nagy katonai pom­
pával temették el vitéz Nagy Pál gyalogsági 
tábornokot, a vitézi szék helyettes főkapitányát, 
a (honvédség volt főparancsnokát. A ravatalt a 
Tiszti Kaszinó előcsarnokában állították fel. A 
koporsót a díszes koszorúk tömege úgyszólván 
teljesen elborította. Pontban félháromkor érke­
zett meg Horthy Miklós kormányzó szárnyse­
gédével, mire megkezdődött a gyásszertartás, 
amelyet Soltész Elemér református tábori püs­
pök véglett. A minden fegyvernemből kivonult 
csapatokat vitéz Janky Kocsárd, a honvédség 
főparancsnoka vezényelte. A gyásszertartás be­
fejezése titán 3 órakor megindult a hatalmas 
gyászmenet a kerepesl-utl temetőbe, ahol a tá­
bornokot a főváros által sdományozolt díszsír­
helyen helyezték örök nyugalomra.
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NOVELETTE
(Igaz történet mesében — a mai időkből) 

Irta: BELOHORSZKY LAJOS
Filozopter barátom múltkor lelkendezve 

rontott be hozzám.
— Megvan. Hála Istennek most már 

végére jártam a Polonino Gaszton uram leá­
nyának, azaz talán inkább a titokzatos histó­
riájának. Mondhatom neked öregem, nem a 
mai világba való história. A mai emberek, 
még itt nálunk a bűvös nyugattól kissé eleső 
Grothában sem, még csak álmukban sem hi­
hetnek az ilyen históriáknak.

És avval legénylakásom egyetlen ven­
dégváró alkalmatosságába, egy már vagy husz- 
harmincadik albérlőjét szerényen kiszolgáló 
bőrszékbe vetve sovány filozopterségét, máris 
oknyomozó alapossággal kezdte kitárni törté­
nelmi kutatásainak eredményét.

Megvallom, érdeklődéssel hallgattam. Mert 
ahogy vagy két hónapja először tett említést 
Grotha hercegségünk törvényhozó testületé 
könyvei között, egész véletlenül talált egyes 
„okmányokról“, amelyek aztán a Polonlus 
Gaszton ur btzalmas családi ügyeibe való 
szemtelen külterjes beavatkozásra késztették 
— már akkor, ott az Alma Mater közelében 
meghúzódó diáktanyánk, egy füstös kávéház 
bágyadt reggeli kávéjánál a vizeszsemlével 
nagy érdeklődéssel hallgattam. Érdeklődéssel, 
amely talán inkább a groteszkségnek szólt 
eleinte, ahogy az egész kis história elindult; 
aztán a nagy melegségnek, sugárzó boldog­
ságvirágoknak, melyeket Palkó barátom las­
san csokorba kötött.

És most akkor elhozta az egész illatos 
virághalmazt szegényes butorzatu szobámba, 
ahogy mesélt, eleinte ismételve amit már ré­
szekben itt-ott halottam a meséből tőle aztán 
újabb dolgokat, az egészet — lassan elszórta 
a virágokat ábrándos bohémlakásomon szerte 
széjjel és valami melegség, kimondhatatlanul 
jóleső bágyadtság zsibongatta át egész va­
lómat.

Megigazítottam az ágyam felett egy virá­
gos kis leányképet...

Vájjon mikor mesélhetnek arról is — 
meg rólam igy . . .

... Úgy történt, hogy Palkó valami érte­
kezésféléhez adatokat keresett hercegségünk 
nemzetgyűlési okmánytárában. Az elnöki szo­
bában kopó szorgalommal még a szekrények 
aljába is bekacsintott, oda, ahová ad acta 
vágják az indítványokat, vagy interpellációkat 
no meg távolmaradási engedélyt kérő levele­
ket. S ahogy lelkendezve megtalált egy-egy 
keresett darabot, keresetlenül odalopakodott 
szép nőies vonásokkal néhány illatos, de ri­
degnek hangzó sor egy kegyetlenül elrepesz- 
tett levelezőlapon a kezébe.

Először igy: „Méltóságos Polonius Gasz­
ton urnák, Grotha, Nemzetgyűlés. Drága jő 
Apukám, január 8-án lesz az eljegyzésem 
Lacival. Megbocsájtasz e már egyetlen Mári­
ádnak.“ Semmi több. Palkó csak elmosolygott, 
a név ismerős, tegnap is látta büszke hordo­
zóját. Semmi. Kis családi perpatvar. Legfeljebb 
riporternek való, de nem jő nevelésű történe- 
lembuvárnak.

De hogy aztán másfél napra rá egy 
második is elébe került imigyen: „Drága jó 
Apukám, julius 3-án tartjuk Lacival a patonai 
kistemplomban esküvőnket. Most már talán 
igpz szívből elfelejted, hogy rossz voltam s 
eljössz leányodhoz Máriához“ ... Palkó úgy 
érezte, hogy az ő lyrai hevületre fogékony 
lelke most nem komoly tanulmány megírására 
hivatott a „Gróthai nemzetgyűlés alkotmány- 
jogi helyzete és szerepe“ címen, hanem fiatal 
gyermeklelke melegségével feltakarni egy misz­
tikusnak tűnő valamit, mert onnan valami 
kimondhatatlanul furcsa, de jó fog kiáramlani 
és az ő szomorú magárahagyódottságát ‘felme- 
legiteni ...

Avval szépen magához vette az írásokat, 
szépen összeragasztotta őket, eltette a szive 
alá, boldogan simogatta napi munkája végez­
tével őket és — lázasan keresett. Kereste a 
kis tragádiák közeléből áradó nagy — meleg­
séget.

Es lassan lassan összegyüjtögette a titok­
zatos zár kinyílásához szükséges szócska be­
tűit, belépett egy csodakertbe, s most, hogy 
benne járt, sajnálja ezt a ml kis világunkat, 
ahol már ilyen is csak titokban terem.

De a csodakert virágjait észrevétlenül 
úgy elszórta a barátai közt. Nekem is. Nálam 
is. És ezek most mindég mesélnek.

...A politikum, nagybirtokos Polonius 
Gaszton urat szűk kis Grothánkban mindenki 
ismeri. Tárgyilagos és megértő szerepe a nagy 
közért, mindenki tiszteletét érdemeltette ki. 
Az ember Poloniust kevesen ismerik, legfel­
jebb szükebb hazájában, Polonia község vi­
dékén, meg az Arussia bágyadt tópartján 
szántogatók, akikért sokat tett. De talán még 
azok sem, csak az öreg Falis plébános, tud­
tak arról a viharról, amely az ember lelkén 
átszántott, mikor a fiatal Laci tiszttartó beval­
lotta, hogy ő üres óráiban bemerészkedett a 
virágos kertbe, sőt a nagy szerelmes kertész­
kedésben csókot is lopott az ott tündöklő 
mennyei viola, a Mariácska harmatos ajakáról. 
És hogy ők örökre együtt járni az életből ki­
eső virágoskertben — igy gondolták. Polonius 
ur tudta mivel tartozik a családjának, a Brus- 
sia parti cirádás nemeseknek: szerette a fiút, 
mert lelkiismeretes sáfára volt Gaszton ur 
holdjainak, de a családba belépni nem enged­
hette. Szépen udvariasan elmenesztette, feje­
delmien megfizette a hirtelen távozás lelépési 
diját. S azt gondolta jól cselekedett, Márián a 
távozás a legkisebb nyomokat sem hagyta, 
úgy látta; a fiú elment és Mária viselkedése 
maradt a régi, az engedelmes, jó és virágos- 
szivü Máriáé. A fiúról nem esett szó vagy 
másfél esztendeig. Az öreg ur figyelte a vi­
rágját, de nem észlelt semmi különöset. Nem 
irt és nem kapott levelet. Elfeledte a májusi 
álmot, vagy csak a szerelmes Laci fiú túlzott 
a szerelmi mese meséjében.

Pedig Máriácska ajkán ott forrott még a 
kiskert minden mézes csókja. Mióta az Anyu­
ka vagy öt éve elszállt a mennybe és igy 
csak az álmok színes fátylán át csókolhatta 
a leánykáját, az Apuka meg a közélet küzdel­
mes hajóján bizony rideg szívvel, fagyos ké­
reggel a forró szív felett, tért haza — a kis 
Mária nagyon várta, vágyta az Élet Hercegét. 
És amikor eljött, itt volt, forrón igazán és 
hűen, majd fájdalmasan el is ment, Máriácska 
úgy érezte, hogy vele kell mennie, Vele, 
örökre,. ..

És amikor a huszonnegyedik élethajnala 
bekopogtatott fehérmázu leányszobáján, meg 
is monta Apukának, hogy elmegy ... De 
ugy-e nem kell elmennem, Laci eljöhet és mi 
itt maradunk hárman, egy nagy meleg tűz­
helynél. Mert látod engem hiv ez a tűz, vonz 
és magával visz, ha te nem is tudnád meg­
engedni . .. Gaszton ur nem is engedte meg. 
Nem érzékenyedéit el, mert tudta mivel tarto­
zik a családi hagyományoknak. S azok ugyan 
nem bólintanának igennel most. . Hangja 
el-elcsuklott, de erős volt. És Mária elment ... 
Mire Polonius ur másod-harmadnap hazajött 
a tó partjáról, a kúria mögött felvert utpora, 
az Íróasztalon hagyott egy pár kusza sor és 
bucsuvirág jelentette, hogy Mária — elment. 
Hová, merre? Senki se tudta. Polonius ur 
sem. De ő nem is kérdezte. Mert tudta, hogy 
jól cselekszik. De azért szemében meg-meg- 
csillant egy könnycsepp, ajka megremegett és 
esténként reszkető szemekkel nézett bele a 
Mária nagy ibolyás szemeibe. De erős ma­
radt. S járta a maga göröngyös útját.

Fáradtan haza-hazajárt megpihenni. Az 
üres kúriára.

Mária lapjait, amit Kargo városából, egy 
anyai rokonától küldözgetett, el-eldobta az ad 
acták közé. Kettétépve. Nem is felelt rájuk.

És igy múlt el lassan és bánatosan, de 
Polonius ur erős szivének ez könnyen esett 
tán, két virágos nyár is azóta, hogy elment a 
Mária ...

.. . Akkor aztán hazakerült mégis őszre. 
Mert eljött egy szeptemberi délután, naplemen­

tekor az öreg Falis plébános Gaszton úrhoz. 
A hegyek szemközt valami nagy-nagy szomo­
rúsághoz épen pihenést integettek álmatagon 
sötétlő bérceikkel. És amint ott a kúria torná­
cán ültükben a tó és a hegyek rájuk intettek, 
látszott, hogy erős és nagy lelki háborút vív­
nak egymásközt. A plébános ur beszélt.

— És ha én most itt meggyónok, úgy 
érzem, hogy igazabb lesz a lelkem és Gaszton 
ur sem fog haragudni rám. Még a közelmúlt 
hetekben is mondogatta Gaszton ur. 
hogyan érintkezhetett Mária kisasszony 
Laci urfival, addig amig itthon volt. Mert 
vaktában nem utazhatott el a Laci után — 
másfél esztendővel. De meg Gaszton ur figyel­
tette a kisasszony jövését-menését, póstáját és 
bizony nem is észleltek semmit. A kisasszony 
viselkedése meg igazán csak az ellenkezőt 
gyaníthatta. ..

— Hát most jó uram bevallom: ez az 
én bűnöm. Nem papnak való mesterség volt 
talán, de talán mégis istennek tetsző a nagy 
szeretetben egymáshozkuicsolódó testvéreinket 
egymáshoz segíteni és a jó Isten áldásának 
kiérdemlését megkönnyíteni. Elmondtam én 
Máriának is, hogy más a negyedik parancso­
lat a szülők tiszteletéről, de hiszen Mária 
csak az Élete parancsát követte és ő a szülők 
iránti szeretetében és tiszteletében nem csök­
kent meg. Elmondtam azt is, hogy nem pap­
nak való amit kér, de azért a nagy, szent és 
tiszta vonzalmuk láttán felderült az én theolo- 
giai szemhatáram is, megszólalt bennem a 
pap mellett az érző ember. Aki ösztönösen 
megérzi a hivatását. ..

— Aztán én gyalogolgattam be a szom­
széd faluba a Mária kisasszony leveleivel. 
Istenem, hogy örült bennem az ember és hogy 
panaszkodott azért gyakran a pap. De azért a 
pap is megbarátkozott e tudattal. És csak az 
fájt még neki, hogy a Gaszton úrral nem le­
het őszinte. De most talán már az is lehet. ..

— Nem akartam a nevemre átadott vá­
laszokat átadni. Legalább azt nem — s magára 
gondoltam, Gaszton ur. De ahogy a Mária 
kisasszony csak eljött hozzám majd minden­
nap, hiába és a végén már sírva, könnyezve 
abban a virágos leányarcán, mondta, hogy 
nem lehet az Falis bácsi... hát bizony én 
csak őt láttam, magára már nem gondoltam 
és a levelek igy szépen mindég elérték a 
címzettet. És Gaszton űrt is elérték a levelek, 
de tüzbe dobta őket, vagy eldobta azokat. 
Pedig majd mindennap itt zörgetnek, hallja, 
hallja ... De Gaszton ur háza kapuiból rideg 
hidegség cherubok riasztják vissza az Élet 
hivó szavára innen kiköltözött virágocskát... 
Gaszton ur, én azt sem tudom, hogy minde- 
zekután hogyan vélekedik rólam. Ámbár sej­
tem ... De ha az én engesztelődő zörgetése- 
met nem is hallaná meg, azt a másik zőrgetést, 
csendes és elhaló, de azért nem lesz vége 
soha, amig csak igent nem mond, azt a má­
sikat meg kell hallania ...

Gaszton ur majd elhült mindezeket tü­
relmesen hallgatva. De aztán nyugalmat eről­
tetett magára, összeszedte magát és amikor 
a plébános ur befejezte, nyugodtan kezdett 
beszélni. Hogy igy-ugy bizony rosszul csele­
kedett, ő abba soha bele nem egyezhetik, bi­
zony nem papnak való és egyenesen rossz 
dolgot müveit evvel. És menjen, menjen, ő 
már most nem akar senkivel se törődni . . .

Az öreg pap meg se rezdült, lassan fel­
állt. Az alkonyi bíbor megcsillant fekete reve­
rendája szegélyén és a fehérfürtü fej nyájas 
arcán. Aztán elővett valamit a reverendája 
zsebéből. Odatette a Gaszton ur ölébe.

— No Isten áldja meg és bocsásson 
meg legalább ennek itt!

S avval ment is le a tornácról az ud­
var felé.

És a kiskert ajtóban megállt. Hátranézett.
Gaszton ur ott szorongatta a kezében a 

kis fotográfiát, mintha valaki el akarná tőle 
venni. Es nézte, mint aki nem tudja ki az az 
apróság és mégis tudja, hogy kicsoda. Valami 
meleg kábultság vett e őt rajta néhány percig, 
aztán mint aki egy csúnya lidérces álomból 
ébred fel, felkelt és a tiszteletes után nézett.

Az meg jött lassan vissza.

I
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— A jó Isten is megbocsájtja amit ne­
kem tett, tisztelendő atyám.

És könnyes szemmel borult az ősz pap 
vállára.

... A nap utolsó sóhaja a hegyek közül 
akkor font glóriát az egymásra hajló két 
szederjes öreg fejre.

Harmadnap vigabban szólalt a pacsirta 
a határban: Hazajött Mária asszony Laci 
urfival meg a kis — unokával...

... Az öreg plébános bácsi aznap meg­
békélt és megbocsájtott lélekkel hallotta a 
falu templomában a „Te Deum landamus“ 
zsolozsmáit...

A „megnemértett“ férfi
A XIX. század legjellegzetesebb típusa a 

„meg nem értett nő“ volt. Mikor Flaubert 
felfedezte s megírta a Bovarynéban kegyetlen, 
életteli őszinteséggel, — felfigyelt az egész 
világ.

„Szemérmetlen“, mondták a hipokriták e 
szokatlan őszinteségre s a pörök tömegét 
akasztották Flaubert nyakába. A nők azonban 
összerezzenve fedezték fel önmagukat Bovary­
néban, mely felfedezés — persze — szigorú 
titok maradt úgy a világ, mint a férj előtt.

Bovaryné megjelenése óta 70 év telt el, 
mely idő alatt sosem tapasztalt gyorsasággal 
merültek fel és tűntek le az uj, meg uj nő- 
tipusok: nagynők á la Karenina, kisnők á la 
gyermekded Nóra, álnők: a suffragettek s a 
„mai lány“, aki semmiben sem különbözik a 
tegnapi fiútól.

Nem csoda, ha e nagy forgalomban el­
tűnt korunk legcsendesebb, de legjellegzetesebb 
és legérdekesebb jelensége: a „meg nem ér­
tett“ férfi. Ami Bovaryné volt valaha, ami 
Nóra volt nemrég — az ő manapság: elha­
nyagolt, magáratiagyott, élettárs, kinek vágyai­
val, céljaival nem törődik partnere a nő, mert 
mindennél jobban, lázasabban érdekli saját 
pályája, saját uj irányok felé rohanó élete.

A csalódott, a „megnemértett“ férfit, e 
modern típust Amerika teremtette, ahol isten­
nővé emelték a nőt s dolgozógéppé sülyesz- 
tették a férfit.

Amilyen hihetetlennek látszik, hogy a 
józan számitó, tevékeny és hideg yankee 
szive mélyén tulajdonképen ábrándjaiban csa­
lódott szentimentalista — ép oly igaz. Róla 
szólnak a mai Amerika legjobb regényei: Sin- 
claire Louis világhírű szatirikus regénye, 
melynek főfigurája kövér, csalódott telekspeku­
láns és Hergesheimer remek Cytherea-je, hol 
egy businessman álarca mögött Bovaryné kie- 
légületlen lelke lázadozik.

E percben is Amerika szolgáltatja a 
„megnemértett“ férfi legpatetikusabb, legszá­
nalmasabb példáját: Charlie Chaplint.

Azt hiszem, a legszimplább mozilátogató 
is tisztában volt mindig azzal, hogy ez a 
Charlie tulajdonképpen mélységesen szomorú 
ember, mint minden igazi clown. Hogy kacag- 
tatóvá tudja tenni örökös, tragikus küzdelmét 
a tárgyak ellen (kitűnő szimbóluma ez mind­
nyájunk küzdelmének belső „Hemmungjaink“ 
ellen!) — ez épen művészetének varázsa, ezért 
hat ő máskép, mint mind a többi, szive mé­
lyén is vidám humorista. E nagy művész dilet­
táns felesége azonban ugylátszik mindezt nem 
tudta, mint ahogy nem volt azzal sem tisztá­
ban, hogy ha az ember csillag mellett él, 
egyetlen kötelessége elhomályosulni.

Hogy a californiai Női Club, amely Ku- 
Kluk’s-Klan-szerüen zsarnokoskodik a férfiak 
felett, azonnal védelembe vette Chaplinnél s 
rárohant Chaplinre, hogy tönkretegye — nem 
csoda. A kövér Fatty óta nem volt ehez ha­
sonló pecsenyéjük. De hogy a világ ezt szó 
nélkül nézi, hogy nem fog össze és kell vé­
delmére kedvencének, aki két kézzel osztogatja 
a legmegfizethetetlenebb kincset: a derűt — 
az szinte hihetetlen.

Ha az ember elnézi ezeket a saját pá­
lyáikon, saját céljaik után vágtató nőket, 
eszébe jut az a francia népmese, amelyben az 
okos molnárleány egy aranyért eladja azt a 
dinnyét, mely dinnyében akkora kincs van, 
hogy megvehetné vele az egész világot. Két­
ségtelen, hogy apró-cseprő egyéni sikerekért 
eladtuk legnagyobb kincsünket: hatásunkat, 
befolyásunkat a férfiakra s rajtuk keresztül a 
világ minden dolgára.

Azok a nők, azok az igazi Nagynők, 
akik országok sorsát intézték, koruk Ízlését

kormányozták, nagy művészek nélkülözhetetlen 
tanácsadói voltak — sohasem cselekedtek. 
Hatottak! A vak, öreg Anne Du Deffand éve­
kig nem mozdult szobájából, de XVIII. szá­
zadbeli Franciaország Ízlését ő kormányozta. 
Izabella d’Este a renessance legnagyobb női 
egyénisége a pici Mantuából igazgatta az 
olasz tartományok szövevényes politikájának 
szálait férjén Francesco márkin, sógorán a 
szilaj Ludovico Sforzán, rokonain a nápolyi 
Verrantekon s a Borgiákon keresztül. Leonardo 
de Vinci tőle kért tanácsot s nem egyszer 
kérdezte véleményét levélben Tizián.

Hogy Petrarca, Goethe s a festő Rubens 
idejében kik voltak a nagy színésznők, írónők, 
festőnők — alig tudjuk. A nők egyéni teljesít­
ményei elvesznek az idők forgatagában, mert 
ugylátszik nem életképesek. De a Laura neve, 
a Charlotte von Steiné, akik szépségükkel, 
szellemükkel, eszükkel tudtak a költőkre hatni, 
megmaradt és Héléne Fourmant, Rubens fele­
sége és szerelme (régen gyakran járt együtt e 
két ellentétessé vált fogalom) boldogan és kö­
véren mosolyog a vászonról az örökkévalóság 
felé. Úgy van az — bele kell nyugodni — 
hogy a legszebb, a legjobb regényeket, verse­
ke* nem mi Írjuk, de mi viszont Íratjuk, a 
legremekebb képeket mi festetjük, a legigazibb 
zenéket mi komponáltatjuk.

A világ minden szépsége, minden hala­
dása mögött nő van. A márványból faragott 
évszázados indiai csodaépitménytől a dróttalan 
távíróig minden mögött nő. Megértő — meg­
értett férfi.

Világkörüli kéjutazás hercegi 
kalauzzal — tízezer dollárért

Az amerikai nagy vagyonok urai nem 
elégszenek meg azzal a boldogító tudattal, 
hogy van mit a tejbe apritan k, de szeretik 
ezt minél nyíltabban fitogtatni, hogy minél 
többen tudjanak róluk. (Épen a napokban 
olvastuk, hogy egy milliárdos leány házasságát 
a Szentszék azért bontotta fel, mert a leányt 
szülei halálos fenyegetésekkel kényszeritették 
arra, hogy hercegnő legyen.) Ezt a becsvá­
gyat legutóbb a román királyné amerikai uta­
zása során láttuk érvényesülni, most pedig 
egy indiai herceg sokkal Üzletszerűbben látott 
hozzá azoknak a gazdag amerikaiaknak a 
megcsapolásához, akik nem sajnálják a pénzt 
az előkelő társaságért. Achill Murat herceg 
feleségével együtt december elején Newyorkba 
érkezett és felolvasásokban ismertette Hátsó- 
india csodáit. A felolvasásokat fényes társas 
összejövetelek keretében tartja, de az estélyekre 
csak fizet^ vendégeket hivnak meg, akiket 
azután az a kitüntetés ér, hogy egy asztalhoz 
ülhetnek a hercegi párral. Achill Murat ven­
dégeit meghívja arra a társasutazásra, amely­
nek résztvevői az ő fenkölt vezetésével külön 
bérelt luxusgőzösön indulnak el a világ meg­
tekintésére. A hajó január elején indul San- 
franciscoból és a hat hónapra tervezett ut 
Honoluluba, Jokohamába, azután Hátsóindiába 
vezet, ahol a kirándulókat tényleges uralkodók 
fogadják és látják vendégül. Batávia, Colombo 
és Egyiptom u»án kisebb kitérő következik 
Európába, ahol csak a francia Riviérát és Pá­
rizst tartják a megtekintésre érdemesnek. A 
különhajó végül Le Havrebő! Newyorkba tér 
vissza. Az egész útról, amelynek költsége 
mindössze tízezer dollár, annak minden moz­
zanatáról külön tudósító fogja tájékoztatni a 
legnagyobb amerikai lapokat. Eddig már két­
százötvenen jelentkeztek a körutazásra, de 
úgy halljuk, hogy magyarok nincsenek a je­
lentkezők között.

rNEVE»IINK fa
kedves játék

Vilike mamája elrémül, amikor látja, 
hogy jött haza a fiacskája? Csupa lyuk a 
ruhája.

— Mit csináltál, semmiházi?
— Semmit, mama. Boltost játszottunk és 

én voltam az ementáli sajt!
*

cronjpf
— Igazán, Lili, azt kell hinnem, hogy 

magának nincs szive.
— Akkor meg ne csodálkozzék rajta, 

hogy nem adhatom magának!
*

jVfire való a panaszkönyv?
— Hallottad, szegény Klárit otthagyta s 

vőlegénye, az állomásfőnök?
— Remélem, beírta nála a panasz- 

könyvbe ?

FEBRUÁR 13-fiN ESTE

REVÜ
REKLÁMBÁLJA
SZLOBODÁBAN

!

1927. január 1-től kezdődőleg
leszállított árak

, komlózsincgért
27 Dinár

férjen ajánlatot a

1 Fonó- és Hötélverögpr 
p.-t.-től Odzaci, Bachs

Vállalok: könyvlefektetést, mérleg* 
kélZitélt, elhanyagolt könyvek rendbe­
hozását, a könyvvitel gyakorlati tanltá- j 
sát, peres ügyekben könyvszakértői mun­
kákat, órakönyvelést.
B. L. magán es bírósági

könyvszakértő. Pósíafiók 75



Hi hir a REKlÁM-bálról!
Odzsics Milán, a Nemzeti Szín­

ház kitűnő komikusa a szöveges

Í
 némajáték főszerepét játssza. Odzsics, 

aki a darabban a Manchester Guar­
dian nevet kapta, a novisadi „Met­
ropolis“ áruház főnöke, mig könyve­
lője és az áruház üzletvezetője Lili- 
hip, amelynek szerepét Klemencsics 

játssza. Az első felvonás az áruházban pereg le, 
a második felvonás színhelye a ponjaki Piti- 
grill! bar, a harmadik felvonás pedig a rend­
őrség bűnügyi osztályán végződik, ahová az egész 
társaságot egy állítólagos betörés miatt vezetik 
elő s Vilovac kapitány irányítja a szenzációs 
nyomozást. A második felvonás bar-jelenetében 
nyolc táncszám szerepel Klemencsics Klemensz, 
Nemes tánctanár, a tánciskola növendékei és 
egy ballet közreműködésével, amelynek egyik 
attrakciója Schenk Mária Primaballerina.

Ma este fél 9 órakor kezdődik a „Rek­
lámbál" a Sloboda nagytermében. Torlódások 
elkerülése végett a rendezőség felkéri a közön­
séget, hogy pontos időben foglalja el a helyét. 
Csak ilyen módon biztosíthatja a rendezőség a 
közönség elhelyezésének sima lebonyolítását. 
Tekintettel arra, hogy a „Sloboda“ nagytermét 
teljesen iefcgialják az asztalok, a műsor leper- 
gése után a közönség a színpadon táncolhat s 
ha a műsor után esetleg a közönség egy része 
eltávozna, a teremben is szoríthatunk helyet a 
táncolóknak. Schwarzmanoff zenekara egész 
este muzsikál. A szépségversenyhez szavazó­
lapok kerülnek eladásra. Az estély teljes mű­
sorát a „Revü“ vasárnapi száma közli, amely 
3 dinárért kapható a pénztárnál és a rende­
zőknél. Miután a „Reklátnbál“ terített asztalok 
mellett pereg le, kimondottan estélyi ruha nem 
kötelező.

A szöveges némajáték szereposztása 
a következő:

Jegyeket ma este 7 órától kezdve le­
het kapni a pénztárnál. Mivel még csupán né­
hány asztal van eladatlanul, este főleg a bal­
konon és a terem hátsó részén lehet székeket 
kapni. Az árak változatlanok.

A pantomim harmadik felvonása után 
a terem közepén táncpirkeit lesz és ekkor a 
közönséget oldalt helyezzük el Akik ezután 
fogyasztani óhajtanak, az étteremben kaphat­
nak helyet.

Schenk Mária, az orosz cári ballet volt 
prímaballerinája mesés táncot lejt a második 
felvonásban. A tánc Igazán művészi értékű és 
hatalmas sikert fog aratni.

Halló Novisad!
Szöveges némajáték 3 felvonásban 

Irta: K. A. Rendezte: Klemencsics Klemensz.
Személyek:

Manchester Guardian, a novi­
sadi .Metropolis' áruház főnöke Odzsics 
Lilihip üzletvezető és főkönyvelő Klemencsics 
Tücsök Dezdemőna, az áruház 
pénztárosnője ...... Kozma Írén
Stradivárius Gizella, elegáns
szépség...................................Nikolics Jelkica
Rendőrkapitány, bűnügyi szak­
értő .............................................Vilovác
Bösendorfer, bárdirektor. . . Veble 
Nyakleves, az áruház inasa . Veble M. 
Rendőr, vevők, hölgyek, táncosnők, segédek, 
autó, rádió, pultok, emelvények, kirakatok és 

egyéb kellékek.
Első felvonás: A „Metropolis" áruházban.
Második felvonás: Pitlgrilli bar.
Harmadik felvonás: A rendőrségen.

A „Reklámbál“ szenzációs eseménye
lesz a „Charleston mánia“ cimü táncjelenet. 
A négy részből összeállított Cbarleston-variá- 
clókat Nemes tánctanár állította össze és taní­
totta be táncintézetének legkiválóbb növen­
dékeivel.

I. rész
Reflex charleston lejtik: Bain Sterr és 

Vojnovics Brana.
II. rész

Histerikus charleston táncolják: Babies 
Dobrlla és Rales Slavko.

tanár"

Ili. rész
Josefin Bäckerkopia kreálja: Nemes tánc-

IV. rész
Mindent a charlestonért lejtik: Bírta Kató* 

Gortán Nusl, Brenes Etus, Etlnska Páva és az 
összes fentiek.

V. rész
„Black Bottom“ Nemes és Klemencsics

A mai sportesemények. Reggel 6 óra 
30 perckor: A Fruska Gora turistatársaság kt- 
rándulócsoporijának indulása a kamenicai hajó­
állomásról. Délután 2 óra 30 perckor: Gra- 
djanski (Petrovaradin)—OSKV barátságos fut­
ballmérkőzés a Karagyorgye pályán. (Előtte 
délután 1 órakor előmérkőzés). Délután 3 óra­
kor: Radnlcskl—NAK barátságos futballmérkő­
zés a NAK pályán. (Előtte 1 óra 30 perckor 
előmérkőzés).

A NAK egyleti hírei. Felkéretnek az 
alant felsorolt Nak játékosok, hogy a megjelölt 
időben a pályán megjelenni szíveskedjenek: 
d. e. fél 10. Babtn, Martin, Radosavljevics I., 
Markovics, Heterle, Ljublnkovlcs, Horváth Gy., 
Vojnovics, Horváth J, Juhász, Greullng, Ara­
nyosi és Istók.

D. u. negyed 2 órakor: Platz, Hiegl, Sza­
bó, Molnár, Lemler, Müller, Schell, Fekete, 
Gábel, Haller 11 Horváth J, Schneider, Besko.

D. u. 2 órakor: Kovracsek, Majer, Róka, 
Majoros, Saró, Aleksi, Bertók, Past II., Lend, 
Lerch, Schäffer és Neuwlrth.

TŐZSDE
192? február 12
A dinér Árfolyam«»

Budapesten 10.01—10.06 (pengőben), Prá­
gában 58.90—59.40, Bécsben 12.44—12.50, 
Berclnben 73550—739'50, Londonban 2.77.

Zürich
Budapesten 90.90, (pengő), Pária 20.42'50, 

London 25.21 "75, Newyork 518 75, Brüsszel 7230, 
Milánó 22.35, Amszterdam 20810, Berlin 
123.22 50, Bécs 73.27 50, Szófia 3 75, Prága 
15 40 50, Varsó 5805, Beograd 9.13 50, 
Bukarest 2.92 50.

Kiadó lakás
1 vagy 2 szobával; 6 mellékhelyiség; villany 

és vízvezeték. Cim a kiadóban.

21/2%-os ratna Steta kötvények 
nyeremény-húzása

február 15-én
Minden kötvény nyer és emellett évi 7% ka­

matot hoz.
Tőzsdei árfolyam darabonkint 340 —350 dinár. 
Részletfizetésre is kaphatók 11 havi 40.— 

dináros részletben.
A február 15-i húzáson a következők a nye-

rpménvpif •
1 nyeremény — á Din. 500.000.
2
5
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100

250.000.- 
100.000.- 
50.000. - 
25.000- 
10.005.- 
5.000.-

„Mercur' Bank- és vállóüzlet, Papp Gy.
Kralja Petra ul 29. 1-3

Elsőrendű HAZIKOSZT, 
kitűnő italok, naponta 
ZENE, TÁRSASEBÉDEK 
és BANKETTEK megren­
dezését vállalja WINKLE- 
sörcsarnok. Torer György 
vendéglős. 4-1-1

Legjobb minőségű RÉZ­
MOSÓÜST és KATLAN, 
PÁLINKAFŐZŐ ÜSTÖK 
legnagyobb választékban 
WALOClÚ VASO-nál No­
visad, Kisaika u. 32. 

1740—1—100
VASKERESKEDÉS |No- 

visadon, forgalmas helyen, 
öregség miatt eladó Cim 
a kiadóhivatalban.

436-1-3

ÜZLETLELYISÉG kiadó 
füszerüzlet berendezéssel, 
esetleg anélkül, jutányos 
áron. Cim: Käfer, Darányi 
telep 132—a, Bozié korcs­
ma mellett.

463-1-4

KERESLET
GYERMEKTELEN HÁ­

ZASPÁR bankszolgának 
és takarítónőnek felvéte­
tik. Érdeklődni a DrZavna 
Hipotekarna Banka ház­
mesterénél.

495-1 -3

házasság

Kitűnő vörös szerémi 
BOReladó Nematka (Bem) 
u. 26. 413-1-3

KIADÓ
BÚTOROZOTT UTCAI 

SZOBA külön bejárattal, 
esetleg fürdőszoba hasz­
nálattal a város központ­
jában kiadó. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 516

HÁZASPÁRNAK egy ut­
cai különbejáratu szoba 
kiadó. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 515-1-3

KÖZÉPKORÚ NŐ há­
zasság céljából __ megis­
merkedne hozzáillő iparos 
emberrel. Cim: Ustavska 
ul 18. 514-1-2

VEGYES
ELVESZETT pénteken 

este Kralja Petra 27. szá­
mú háztól Pasicseva uc- 
cán a Temerini útig ter­
jedő útvonalon egy fekete 
frakk-mellény. Kéretik a 
becsületes megtaláló, ad­
ja le e lap kiadójában.

512-1

Szerkesztésért és kiadásért felel 
TOMÁN SÁNDOR

* SPAMVOLNÄTHA
ellen a legbiztosabb védekezés a szervezet 
ellentállóképességét fokozni Ezt a legjobban a
BRÁZAY mentholos sósborszesz
használatával érhetjük el. Néhány csepp Brázay 
sósborszeszt cseppegtessünk a szájvízbe és 
öblögessük naponta többször szánkat. A mosdó- 
vizhez is keverve a legjobb fertőtlenítő szer, 
tehát mossuk meg vele kezünket naponta több­

ször. Bedör- 
zsölés és

testmasszázs 
zsal a szer­
vezet ellent­
állóképessé­
gét fokozzuk.

Törv. védve. 
Kapható minden gyógyszertárban, drogériában 
és háztart. cik!n üzletben. Vezérképviselet Jugo­

slavia területére:
DESTILAT D. D. ZEMUN.

ZONGORÁK és MM
elsőrangú gyArtmAny 
nagy vAlasxiékban

TRUPPEL BÉLA
5 hangszerkészítőnél Növi Sad, 5

Dunawska ullca 17. és 
leliesnUka ullca 31.

Nagy raktár mindenféle hangszerekben, gramofo­
nok s gramofon-lemezekben, úgyszintén bel- és 
külföldi quinttiszta hurokban. Eladás nagyban és 
kicsinyben. - javításokat és hangolásokat elvállal
lawn lenni« rákéit eladAs és rakettJavllAs

to
.»Hír «rfcfrk'í

. ..... V
. ft
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NyilMér*)
Nyilatkozat

Alulírott, mint a Zabljii „Davldovaé* de­
mokratapárt helyi szervezeteinek választmányi 
tagja kinyilatkoztatom, hogy úgy én, mint a 
társaim a fent jelzett pártból kilépünk és egye­
temlegesen belépünk az országos magyar pártba 
és annak minden központi rendelkezéseinek 
alávetjük magunkat.

Előttünk mint tanuk:
Latnyák Mátyás Bűn Péter

2abalj, 1927. febr. 7.
________ Ihász Mátyás.

E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget 
■ szerkesztőség.

Klimatikus gyógyhely Fiume mellett

Napos tavasz az Adrián
Tavaszi szezon: Februártól—májusig 
Ftirdőszezon: Májustól—októberig
60 elsőrendű szálloda, penziók, szana­
tóriumok. Fürdőzene. Egy nagyváros 
minden szórakozása. Tánc—Sport stb.

Penzióárak (Szobával együtt)
ötven lírától feljebb:

SZÁLLODÁK: Regina — Palace — Bel« 
levue Excelsior-Quernero-AmAlia-Eden 
Qulslsana — Continental — Strandhotel

40 lírától felfelé:
SZALLODA-PANZIÓK: Bremer Brls« 
tol- Imperial—Grandhotel Villa Jeanette 
Atlantlca- Esplanade—Európa azelőtt Quitta 
Augusst — Luise Residenz Savoy—Metro« 
pole—Park Lederer—Augussta (Südstrand) 
Victor villa dr. Laudr—Villa Fahr! Haus« 
ner (tulajdonosok Tomasic testvérek) — Mlran« 
Tauber (rituális) — Salus- Zawojski—Milano 
San Marco — Neltuno — Villa Stern (rituális)

3 0 lírától feljebb:
PANZIÓK : Schlotter — Plöbsl — Riviera 
Wrus — Jolanda — Lunacek — Venezia

SZANATÓRIUMOK: (különböző árak)
Dr. Szegó tzanalórluma — dr. Lakatos 
Neues Kurhaus - Kurhaut Pention dr. Mah« 
ler — Kurhaus Adriatica — dr. Horváth 

Gyermekotthon (Flóra villa).
520-1-8

KOMLOZSINEG
minőség szerint f% #% ß
kllogramonként EMVfc* töl feljebb

a.•53 O o 5 0.■üj
3 AVRAM SCHIFF, zsineg, zsák és ponyvanagykereskedőnél 
f NÖVI SAD

SH
C=N
CK

Kérjen árajánlatot.

Tanulóleány
vagy kifutóleány varrodába felvételik, Novi- 

sad, FutoSki put 98,
501-1-2

Lahaíos-tanoncoh
felvétetnek NjegoSeva ulica 9. szám

Eladó V4 hold

szöllőföld.
Bővebbet Kameniöka uf. 63.

Kilutótiu
fizetéssel felvétetik.

Stolz Henrik Fiai müszakiüzletben
Novisad, Temerinska 3.

Állandóan raktáron a legjobb minőségű

falusi liszt,
korpa, kukorica, kukoricadara, árpa, árpadara, 
zab, burgonya, díjmentesen házhoz szállítva.

Gausz János
Novi Sad, Futoski put 66. — Telefon 534.

A tüzelőfa fogyasztók 
figyelmébe!

Mindenféle tűzelőfa és szén, komló­
oszlopok, épületfa a legolcsóbb árban 
Svast István újonnan megnyílt fatelepén 
kapható. Novisad, Pirosi ut 94, a „Kamen- 

din“ szérumgyárral szemben. 
476-1-3

Eladd borbélyüzlet
Novisadról való elköltözés miatt forgalmas 
helyen, a kaszárnyával szemben. Érdeklődni 
lehet az üzletben, Vojvoda Bojovlca ul. 11. 

502 1-2

Egy keveset használt, három üléses

OPEL sportautó,
mely könnyen átalakítható 4 ülésessé, nagyon ked­

vező áron eladó. Bővebbet:

Alterov szabónál, Novisad
491___________ Kralja Petra ul 25. 1—3

ffAUTOCARés

műszaki vállalat automobilok és gépek eladására

LJ

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö­
zönséget, hogy az asztalos szakmám mellett 
saját házamban, Uspenska ul. 12. alatt

GOLGOTA
Temetkezési Vállalatot

nyitottam, melynek vezetését Pörge Pál 
urra bíztam.

A temetkezési ügyeket, valamint exhu­
málásokat bármely vidékről (külföldről Is) 
a legnagyobb figyelemmel és pontossággal 
Intézem a legszolidabb árak mellett.

Tisztelettel: id. Len key Imre.
1472-1-0

Állandóan raktáron tart

Ford úti-, félteher- és teherautókat, valamint 
autóbuszokat, Fordson-traktorokat

és tartalékalkatrészeket. Azonkívül

Michelin és Continental autogummikat,
minden méretben. — A világhírű

„CHRYSLER“
autók eladása. — S. K. F. golyóscsapágyak lerakata.

Nyomatott Farka* én DSrbeck könyvnyomdájában Novisad, 2eljezui£ka (Petőfi) ni. 30. Telefoni 488.


